PAGE  

ZAHRANIČNÍ POLITIKA
ČESKÉ REPUBLIKY
dokumenty
06/2010
MINISTERSTVO ZAHRANIČNÍCH VĚCÍ
PREZIDENT ČESKÉ REPUBLIKY
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(4.6.2010)
Prezident republiky a předseda vlády ČR se znepokojením vzali na vědomí Zákon o národní soudržnosti, přijatý Parlamentem Maďarské republiky. Považujeme za nepřijatelné, že zákon znevažuje Trianonskou mírovou dohodu, která je jedním ze základních prvků evropského smluvního uspořádání, jehož je i Česká republika součástí. Za zcela nepřípustné a nebezpečné považujeme vyslovování podpory požadavkům na vytváření různých forem regionální autonomie.

Prezident republiky a předseda vlády jsou přesvědčeni, že otázky evropské minulosti mají být přenechány historikům a jejich otevírání na politické úrovni považují za nevhodné a nebezpečné. Diskuse a kroky, jichž jsme v Maďarsku svědky, mohou ve svém důsledku vytvářet prostředí pro růst extremismu a přispívat k oživování starých rivalit v rámci Evropy.

Prezident republiky a předseda vlády mají dlouhodobě zájem na dalším rozvíjení dobrých vztahů mezi zeměmi regionu, včetně spolupráce států Visegrádské skupiny. 

   STARÁ A NOVÁ NEBEZPEČÍ: PROJEV V LEŽÁKÁCH 20. 6. 2010 LEŽÁKY
(20.6.2010)
Pane hejtmane, pane starosto, vážení vzácní hosté, vážení spoluobčané,

i letos jsme se sešli na tomto místě, abychom nedali zapomenout na zločin, jehož obětí se před 68 lety stali nevinní obyvatelé Ležáků. Sešli jsme se, abychom si připomněli krutost německých nacistů vůči českému obyvatelstvu v období okupace, abychom uctili utrpení obětí této nesmyslné msty, abychom uctili hrdinství příslušníků našeho odboje, kteří za naši svobodu položili své životy.

Toto smutné výročí si připomínáme i proto, abychom si uvědomili, že nám svobodná existence našeho státu nebyla darována a že není takovou samozřejmostí, jakou se nám dnes může zdát. Jsme si vědomi toho, že z devadesáti dvou let naší moderní státnosti pouze o necelých čtyřech desetiletích můžeme hovořit jako o době svobody a demokracie. Větší část našeho moderního státu jsme prožili v éře nesvobody nebo okupace. Statisíce obětí nacistického teroru, stejně jako statisíce lidských osudů poznamenaných komunistickou totalitou nás zavazují, abychom nejen dnes, ale i v budoucnosti chránili základy, na nichž náš stát, naše svoboda a naše demokracie stojí.

Vím, že se mnohým zdá, že už pro nás dnešní doba žádné hrozby nepřináší. Že jsou Evropa i svět svou minulostí dostatečně poučeny, že je vítězství svobody a demokracie trvalé a věčné, že evropská integrace navždy odstranila konflikty a střety, které známe z historie, že antagonismy dějin skončily a že se před námi otevírá jen a jedině šťastná a bezproblémová budoucnost. Tak tomu však v lidské společnosti nebylo nikdy a ani tomu tak nikdy nebude.

Nebezpečí, která přináší dnešní doba, mají mnoho různorodých podob. Není to jen zřetelně viditelný mezinárodní terorismus, Talibán a al-Kájda. Nebezpečí jsou skryta i v neustávajících snahách předávat stále větší a větší část rozhodování o našich záležitostech mimo naši zemi, ve vyprazdňování pojmů jako jsou státnost a suverenita, ve snahách relativizovat územní integritu států.

Že nejde o přehnané obavy, ukazuje například dění dnešních dnů v nedalekém Maďarsku. Opět slyšíme slova o nespravedlnosti mírových smluv, které vznikly jako výsledek dvou světových válek minulého století, opět slyšíme slova o utiskovaných menšinách a o jejich věčném poutu s „mateřskou zemí“. Znovu dostává přednost etnický princip před principem občanským. Nový maďarský zákon o státním občanství na ně dává nárok všem, kteří se za etnické Maďary považují, i když se na území Maďarska nenarodili a nikdy tam nežili. To je velmi riskantní krok.

Dobře víme, že i naše moderní státnost spočívá na platnosti mírových smluv vzniklých po první světové válce. Na vlastní zkušenosti jsme zažili, k čemu v předvečer druhé světové války vedla diskuse o nespravedlnosti těchto smluv, kam vedlo zpochybňování hranic, k čemu vedla radikální obhajoba národnostního principu. I to nás sem dnes přivádí. Stojíme na hrobech obětí zla, jehož počátky se také skrývaly za fráze o ochraně menšin v zahraničí, o nespravedlivých hranicích a o špatných mírových smlouvách.

Historie neskončila. Záleží pouze na nás, zda dopustíme, aby se opakovaly její smutné kapitoly. Ležáky pro nás, ale i pro celý svět jsou místem, kde bychom si to měli připomínat obzvlášť důrazně.

Děkuji Vám za pozornost.

Václav Klaus, Pietní vzpomínka k 68. výročí vypálení osady Ležáky, NKP Ležáky, 20. června 201 

   PROJEV PREZIDENTA REPUBLIKY NA STÁTNÍ VEČEŘI V MAKEDONII:  21. 6. 2010SKOPJE
(21.6.2010)
Vážený pane prezidente, vážená paní Ivanovová, vážené dámy, vážení pánové,

dovolte mi, abych Vám při této slavnostní příležitosti poděkoval za pozvání k oficiální státní návštěvě, která je historicky první návštěvou  prezidenta České republiky ve Vaší zemi. Považuji tuto svou návštěvu za výraz našeho zájmu o rozvoj vzájemných vztahů, za potvrzení partnerství našich zemí v politické i hospodářské oblasti a za vyjádření české podpory evropských aspirací Vaší země.

Vztah k Vaší zemi leží v základech naší kultury a vzdělanosti. Byl to jazyk Vašich předků, který umožnil svatým Cyrilovi a Metodějovi předat křesťanskou víru Velké Moravě a vytvořit na jeho základě slovanské písemnictví. Pak však nastala určitá mezera. Další staletí vzájemným vztahům příznivá nebyla. Nové příležitosti se začaly objevovat až po vymanění Vaší země z osmanské nadvlády, ale ani ty nebyly významněji využity. Je to proto na nás teď.

Vaše bohatá tisíciletá historie přinášela období slávy a rozkvětu, ale i války, konflikty a stagnaci. Slavné helénistické a antické období, příchod Slovanů, byzantská a osmanská éra i turbulentní dvacáté století, které na svém konci umožnilo prosazení Vaší suverenity a budování samostatného státu, zanechaly své dědictví ve Vaší kultuře a tradicích, ale i v dnešním postavení Vaší země v regionu západního Balkánu. Již spor o název Vaší země s Vaším jižním sousedem, který z historického či jazykového problému přerůstá v nepříjemný a podle mého soudu zbytečný problém politický, je příkladem toho, jak dávná a slavná historie, která by měla národy spojovat, může dnes působit problémy. Považujeme za velmi nešťastné, aby tento problém názvu státu komplikoval jednání o zapojení Vaší země do evropských struktur i NATO. Věříme, že bude brzy vyřešen.

Jsme si vědomi toho, že násilný rozpad Jugoslávie, válečné střety, kosovská krize a s ní spojené národnostní napětí vytvořily velmi  složité podmínky pro rozvoj a budování Vaší republiky. Velmi oceňujeme, že se Vám i přes tato velká rizika podařilo uchránit obyvatele Vaší země válečného utrpení, které postihlo většinu ostatních zemí postjugoslávského prostoru, a že se Vám daří budovat demokratický stát, který směřuje do evropských a severoatlantických struktur. Jak jsem již řekl, toto Vaše směřování má naši podporu.

Naše politické kontakty zažívají v posledních letech úspěšný rozvoj. Uskutečnily se vzájemné návštěvy na úrovni předsedů vlád i ministrů, intenzívní jsou kontakty mezi parlamenty, velmi oceňuji příležitost, kterou nám, vážený pane prezidente, dávají ke vzájemným setkáním mezinárodní akce, jakou jsou například summity prezidentů zemí střední Evropy. Rád vzpomínám na setkání, které před dvěma lety hostilo Vaše město Ochrid.

Byl vytvořen smluvní rámec pro naši vzájemnou hospodářskou spolupráci a mezi českými a makedonskými firmami existuje zájem naplnit ho reálným obsahem. Svědčí o tom rychlý růst obchodní výměny, který sice v posledním roce nepříznivě ovlivnil dopad světové hospodářské krize, ale věřím, že směřujeme k novému oživení. Svědčí o tom i početná mise předních českých podnikatelů, která na této cestě doprovází mou delegaci. Jako velmi perspektivní vidím společné projekty v oblasti energetiky, infrastruktury, těžební činnosti a různé další. Stranou nezůstává ani finanční sektor, který má zájem o financování těchto projektů.

Vážený pane prezidente, jsem přesvědčen, že i když se Evropa a svět potýká s důsledky hospodářské krize a s dlouhodobými problémy ekonomického rozvoje řady zemí, pro vztahy mezi našimi zeměmi by to nemělo představovat žádnou překážku. Naopak, máme zájem na tom, aby Vaše země mohla co nejdříve zahájit přístupová jednání o vstupu do Evropské unie. Věřím, že v tom bude pozitivní roli sehrávat i český eurokomisař, který za agendu rozšíření Unie odpovídá.

Přeji Vám, vážený pane prezidente, aby se Vaše země těšila stabilnímu vývoji, aby ve Vaší zemi pokračovalo dobré soužití různých etnik, které je příkladem pro sousední země, a aby celý prostor západního Balkánu rychle překonal následky předcházejících konfliktů.

Dovolte mi, abych pozvedl číši a připil na šťastnou budoucnost Vašich spoluobčanů, na přátelství mezi našimi zeměmi, na zdraví Vás a Vašich blízkých.

Václav Klaus, Restaurace Vodenica, Skopje, 21. června 2010 

  PREZIDENT ZASLAL BLAHOPŘEJNÝ TELEGRAM ZVOLENÉMU PREZIDENTOVI KOLUMBIJSKÉ REPUBLIKY 
(24.6.2010)
Prezident republiky Václav Klaus zaslal ve středu dne 24. června 2010 blahopřejný telegram Juanu Manueli Santosovi ke zvolení do funkce prezidenta Kolumbijské republiky.

Vážený pane prezidente,

dovolte, abych Vám poblahopřál jménem svým i jménem občanů České republiky k Vašemu zvolení prezidentem Kolumbijské republiky.

Jsem přesvědčen, že dobré vztahy mezi Kolumbií a Českou republikou se budou k oboustrannému prospěchu i nadále úspěšně rozvíjet a věřím, že i my dva ve svých funkcích k tomu budeme moci přispět.

Vážený pane prezidente, přeji Vám pevné zdraví a mnoho úspěchů ve Vaší funkci.

S úctou

Václav Klaus
prezident České republiky 

  SOUČASNÉ PROBLÉMY SPOLEČNÉ EVROPSKÉ MĚNY: MALÉ HISTORICKÉ ZAMYŠLENÍ

25. 6. 2010, MF DNES

(25.6.2010)
1. Nevím, zda se po – ani zdaleka ještě neukončené – řecké a asi nejen řecké krizi k  tématu společné evropské měny dá říci něco nového či inspirativního. Všechno podstatné už asi řečeno bylo, spíše chybí naslouchání a hlavně chybí učení se z minulosti. Pokusím se proto o zasazení tohoto tématu do širšího kontextu – historického i teoretického. 

2. Diskuse výhod a nevýhod společné měny pro více zemí, stejně jako diskuse o tom, zda je společná měna dlouhodobě udržitelná v ekonomické vědě určitě není novinkou a tím nemám na mysli jen Mundellovu a McKinnonovu teorii optimálních měnových zón, která vznikla na počátku 60. let dvacátého století. Toto téma existuje v ekonomii už dávno a ve vzdálenější minulosti bývalo ukryto pod heslem fixní či flexibilní měnové kurzy. Měnová zóna neboli společná měna pro více zemí není nic jiného než extrémní případ modelu fixních kurzů.  

3. Moje generace brala rozum, resp. učila se ekonomii v éře tzv. bretton-woodského systému, který byl systémem fixních kurzů s „povolenou“ výjimečnou devalvací v situaci tzv. hluboké nerovnováhy platební bilance. Tehdejší spor o výhody nebo nevýhody tohoto systému a o jeho dlouhodobou udržitelnost byl velmi živý a intenzivní, a mnoho přesvědčivých argumentů přinesl, mně určitě. Troufám si říci, že si snad ani tehdy nikdo – s výjimkou těch, kteří vůbec nevěřili v trh a v cenový systém – nemyslel, že může tento systém existovat navždy. 

4. Za čtvrt století jeho fungování došlo mezi relevantními zeměmi jen k jedné „velké“ devalvaci a to v případě britské libry v roce 1967.  Psalo se o ní celé desetiletí – před i po. Nemocná britská ekonomika padesátých a šedesátých let – na rozdíl od dnešního Řecka – svou libru devalvovat tehdy mohla a to ji konec konců zachránilo. Jak dobře víme, bretton-woodský systém se rozpadl na počátku 70. let – při stagflaci spojené s  ropnou krizí – a místo něj více méně samovolně vznikl systém flexibilních, byť jednotlivými státy nemálo řízených kurzů. Čas od času se sice objevovaly nápady vrátit se k fixním kurzům, samozřejmě s jinými parametry, tedy s jinými měnovými kurzy, ale brzy se pochopilo, že ani to nejde. 

Zafixování kurzu bylo od té doby považováno za výjimečné, dočasné a v podstatě pomocné opatření ve chvíli, kdy je třeba ekonomiku tzv. „ukotvit“ – příkladem bylo i zafixování kurzu naší koruny na počátku 90. let. I tehdy jsme však stále hledali vhodný okamžik, kdy korunu opět uvolnit. Nemyslím, že se nám to ideálně podařilo. Kdyby nás zcela nesmyslně – se svou tehdy nemilosrdně vymáhanou doktrínou – IMF netlačil, udělali bychom to sami, podle svého rozumu, určitě lépe. 

5. Hlavním poučením ze všech těchto experimentů je to, že v dobrém počasí, čili v situaci bez jakýchkoli hlubších krizových či inflačních poruch, může systém fixních kurzů jistou dobu docela dobře fungovat (poválečná rekonstrukce válkou poničené Evropy a výjimečnost tehdejšího postavení amerického dolaru takovou situací byly). Dříve nebo později se však vždy ukáže, že je vzhledem k nevyhnutelně neidentickému, tedy divergentnímu ekonomickému vývoji zemí svázaných fixním kurzem třeba

- buď nastavit parametry systému (kurzy) jinak,
- nebo změnit systém.

Je také samozřejmě možné neudělat nic a odsoudit zemi nebo země, kterým tento systém a spolu s ním kdysi v minulosti zvolený měnový kurz nevyhovuje a přesto v něm zůstávají, k dlouhodobé ekonomické stagnaci, nerovnováze, problémům nejrůznějšího druhu. I těchto příkladů známe mnoho.

6. Všechny tyto argumenty – ještě silněji – platí i pro systém dnešní společné evropské měny. Ta byla vždy primárně projektem politickým (ze strany neekonomů, kterým šlo o něco zcela jiného než o racionální ekonomické uspořádání), ale přiznejme, že byla do jisté míry i projektem ekonomickým – pro ekonomy, kteří si pletou stabilitu měnových kurzů s jejich fixností, kteří nevěří v cenový systém a tedy ani ve význam pružných měnových kurzů, pohotově reagujících na probíhající ekonomický vývoj, a kteří považují finanční trhy za zbytečnou, nic pozitivního nepřinášející komplikaci fungování ekonomiky. 

7. Pro nepamětníky bych chtěl připomenout to, že se projekt společné evropské měny objevil už v roce 1970 v tzv. Wernerově zprávě (to byl Lucemburčan, tehdejší předseda Evropské komise), čili ještě v éře EHS. Wernerova zpráva byla ve své podstatě textem, který koncepčně obhajoval přeměnu EHS v ES, což byl přerod evropského společenství „hospodářského“ v evropské společenství nejen hospodářské. (Trochu paradoxní byla v tom všem role R. Mundella[1], který už tehdy Wernerovi radil – ale podle mého názoru v rozporu s jeho 10 let starým, téměř kánonickým článkem.) 

8. Faktický vznik eura je oprávněně spojován až s dalším kvalitativním prohloubením evropské integrace, ke kterému došlo v éře Jasquese Delorse, který se zasloužil o zatím poslední změnu zkratky – z ES na EU, tedy ze společenství států v unii. Tento posun byl zakotven v tzv. Maastrichtské smlouvě z února roku 1992. Na počátku 90. let došlo k rozpadu tehdejšího evropského mechanismu měnových kurzů (tzv. ERM I), který řadu politiků a jejich ekonomických rádců vylekal a dovedl je k přesvědčení, že Evropa měnovou unii nutně potřebuje. Byl to sice závěr zcela absurdní, protože právě tehdy provedený „realignment“ měnových kurzů byl naprosto nezbytný, ale měnový neklid tehdejší doby svůj nemalý vliv na následné vytvoření eura, ke kterému došlo v závěru 90. let, měl. 

9. Zkušenost s deseti lety existence eura je velmi sporná. Euro sice na první pohled bez jakýchkoli zřetelných komplikací ve svých základních měnových funkcích uspělo, ale v rozporu s vytvořeným očekáváním nezabránilo v pokračování v zemích eurozóny již několik desetiletí trvajícímu zpomalování ekonomického růstu (zpomalení se naopak v době eura dále zesílilo). Ve stejné době se prohlubovaly nerovnováhy zahraničně-obchodních toků jednotlivých zemí a narůstaly – pro některé země zcela beztrestně – schodky veřejných rozpočtů. Docházelo i k téměř neskrývanému falšování statistik, aby byla plněna tzv. Maastrichtská kritéria. Pokud převládalo ekonomicky „dobré počasí“, vypadalo to, že je všechno v pořádku. Jakmile nastala první výraznější porucha – světová finanční a ekonomická krize, ukázalo se, že všechno v pořádku nebylo a není. 

10. Co z této zkušenosti plyne, resp. co se dá očekávat v budoucnu? Možné scénáře jsou minimálně dva. Jedním z nich je, že nastane rozpad (či opuštění) tohoto systému superfixních kurzů – a to plně nebo částečně – druhým je, že naopak dojde k pokusu o záchranu tohoto systému jeho doplněním o unii fiskální a politickou. Je lákavé říci, že nastane to první (a mnozí to říkají), ale já myslím, že – bohužel – nastane to druhé. 

Důvodem pro tento můj názor je politika, nikoli ekonomika a přesvědčení, že převáží důvody politické, nikoli ekonomické. Bude zvoleno řešení velmi nákladné, které bude mít spoustu negativních důsledků – a to v oblasti ekonomické i politické. Ekonomické náklady jsou evidentní, ale mezi méně často zmiňovaná negativa bude patřit i další oslabení demokracie v Evropě a toho se bojím nejvíce. Přispěje to k politické unifikaci Evropy. Nevěřím na optimistickou hypotézu, že národní parlamenty v Evropě žádnou další politickou unifikaci kontinentu nedovolí, jak zaznělo např. u Fergusona[2] v jeho nedávném, i mezi námi široce diskutovaném vystoupení. Tato představa je spojena s vírou v existenci demokracie v dnešní Evropě, ač je tu už dávno postdemokracie. Ale diskuse těchto věcí by byla už na úplně jiné vystoupení.
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[1] Viz můj projev při udělení čestného doktorátu profesoru Robertu Mundellovi na pražské VŠE v roce 2001. Můj širší text o prof. Mundellovi ve vazbě na to, že dostal Nobelovu cenu za ekonomii, je ve sborníku CEPu č. 4/2000. 

[2] Niall Ferguson, Fiscal Crises and Imperial Collapses: Historical Perspective on Current Predicaments, Peterson Institute of International Economics, Washington D.C., 13. května 2010.

(Publikováno v MF Dnes 25. června 2010)

Václav Klaus, poznámky k vystoupení na večeru sdružení Appia, hotel Residence Appia, Praha, 24. června 2010 

  PREZIDENT ZASLAL BLAHOPŘEJNÝ DOPIS CHRISTIANU WULFFOVI KE ZVOLENÍ DO FUNKCE PREZIDENTA SPOLKOVÉ REPUBLIKY NĚMECKO 
(30.6.2010)
Prezident republiky Václav Klaus zaslal ve středu dne 30. června 2010 dopis Christianu Wulffovi, v němž mu poblahopřál ke zvolení do funkce prezidenta Spolkové republiky Německo:

Vážený pane prezidente,

dovolte mi, abych Vám jménem svým i jménem občanů České republiky srdečně poblahopřál k Vašemu zvolení prezidentem Spolkové republiky Německo.

Vztahy mezi našimi zeměmi jsem úzké a přátelské jako nikdy předtím, jak bilaterálně tak i v rámci NATO a Evropské unie. V průběhu času se mezi Čechy a Němci vytvořila řada lidských kontaktů, osobních vazeb a přátelství, které na různých úrovních přispívají k dobrému, plodnému a vzájemně prospěšnému sousedství.

Doufám, že také my dva budeme v tomto směru užiteční a dovoluji si proto, pozvat Vás, pane prezidente, na státní návštěvu do České republiky.

S Vašimi předchůdci jsme se často scházeli v různých příhraničních městech Česka a Německa, vyměňovali si názory a diskutovali o aktuálním dění. Byl bych rád, kdybychom i na tuto tradici mohli společně navázat.

Ve Vaší nové funkci Vám přeji mnoho úspěchů a doufám, že Vás už brzy budu moci přivítat na Pražském hradě.

S úctou

Václav Klaus

  PREZIDENT ZASLAL KONDOLENČNÍ TELEGRAM DO LITVY 
(30.6.2010)
Prezident republiky Václav Klaus zaslal ve středu dne 30. června 2010 v souvislosti s úmrtím prvního demokraticky zvoleného prezidenta Litvy Algirdase Brazauskase kondolenční telegram prezidentce Litevské republiky Dalii Grybauskaité. 

Vážená paní prezidentko,

s hlubokým zármutkem jsem obdržel zprávu o úmrtí bývalého prezidenta Litevské republiky pana Algirdase Brazauskase.

Prezident Brazauskas cítil hlubokou odpovědnost za osud své země a jsem přesvědčen, že to, co pro Litvu vykonal jako prezident i jako předseda vlády, významně přispělo k jejímu opětovnému zařazení mezi evropské demokratické státy.

Dovolte mi, abych Vám a Vaším prostřednictvím také rodině prezidenta Brazauskase i občanům Litvy vyjádřil v této těžké chvíli jménem svým i jménem občanů České republiky upřímnou soustrast.

S úctou
Václav Klaus 

MINISTERSTVO ZAHRANIČNÍCH VĚCÍ
   ÚTOK NA HUMANITÁRNÍ KONVOJ
(1.6.2010)
ČRo Rádio Česko , pořad: Rozhovor na aktuální téma. Účastník pořadu: Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Deset hodin sedm minut, jen pro pořádek. Scházíme se společně u Světa o desáté Rádia Česko. Z vinohradského studia vás zdraví Václav Sochor a Tomáš Pavlíček. Rada bezpečnosti Organizace spojených národů žádá podrobné objasnění útoku na námořní konvoj, který vezl pomoc do pásma Gazy. Řada členů Rady bezpečnosti OSN už na začátku desetihodinového mimořádného zasedání útok izraelských komand, při kterém zemřelo nejméně devět lidí, odsoudila. Na půdě Rady bezpečnosti se také některé státy, včetně těch s právem veta, jako jsou Francie, Rusko a Čína, vyslovily pro ukončení blokády Gazy. Jak poznamenává Dana Votýpková, Izraelci trvají na svém. Vojáci prý jednali v sebeobraně.

Dana VOTÝPKOVÁ, redaktorka

Izrael tvrdí, že konvoj byl provokací s cílem narušit blokádu Gazy. Jak řekl místopředseda izraelského parlamentu Danny Danon, organizátoři flotily byli napojeni na mezinárodní teroristy.

Danny DANON, místopředseda izraelského parlamentu

Každý lituje toho, co se stalo dnes ráno, ale je nutné si současně uvědomit, že to nebyla mírová mise, byli to kriminálníci, teroristé, kteří měli velmi průhledný cíl - vytvořit konflikt. Bohužel v tom byli úspěšní a my teď vidíme, za jakou cenu toho dosáhli, za cenu ztráty lidských životů.

Dana VOTÝPKOVÁ, redaktorka

Prohlásil místopředseda izraelského Knessetu. Jenže podle mluvčí mezinárodní organizace Free Gaza Movement Audrey Bomseové bylo všechno jinak, jak řekla v rozhovoru pro BBC.

Audrey BOMSE, mluvčí mezinárodní organizace Free Gaza Movement

Nebyla to jen humanitární mise, přiváželi jsme humanitární pomoc,ale také pomoc na rekonstrukci Gazy, přiváželi jsme montované domy, tuny cementu, tvrdí organizátorka konvoje.

Dana VOTÝPKOVÁ, redaktorka

Arabská média si všímají toho, že mezi 700 aktivisty na lodích byly intelektuálové, právníci, architekti a nikoliv teroristé. Mezi zadrženými byl i jednaosmdesátiletý bývalý americký velvyslanec Edward Peck. Po výslechu ho izraelská policie propustila a už je na cestě do New Yorku. Většina obětí byla turecké národnosti a to je důvod, proč panují obavy z prudkého zhoršení vztahů mezi Izraelem a Tureckem, které bylo jedním z organizátorů námořního konvoje. A slova tureckého ministra zahraničí Ahmeta Davutogla to jen potvrzují.

Ahmet DAVUTOGLU, turecký ministr zahraničí

Je to jasný kriminální akt. V mezinárodních vodách nemá žádná země právo zastavit loď, vyslýchat její posádku nebo na ni zaútočit. To dělají jen piráti.

Dana VOTÝPKOVÁ, redaktorka

Prohlásil v rozhovoru pro BBC turecký ministr zahraničí.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Příspěvek připravila Dana Votýpková. A právě na reakci Turecka se teď zaměříme ve Světě o desáté. Ve spojení jsme s naší spolupracovnicí v Turecku Julii Urbišovou. Dobrý den.

Julie URBIŠOVÁ, redaktorka

Dobrý den.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Turecká vláda už dopředu otevřeně ujišťovala, že jde o čistě humanitární akci, ve které politika nehraje žádnou roli, že se do ní nezapojuje ani turecká vláda. Jak teď vláda reaguje na tvrzení Izraele, že na palubě byli teroristé?

Julie URBIŠOVÁ, redaktorka

Tak toto samozřejmě turecká vláda zatím popírá. Jak už jste řekli, ty reakce byly velmi ostré nebo jak jsme slyšeli teď v tom příspěvku, reakce na straně turecké byly velmi rychlé a ze všech stran přicházely. Zareagoval vicepremiér Bülent Arinc, který tedy velmi popřel všechna tato izraelská tvrzení a naopak tedy odsoudil tento akt jako pirátský, okamžitě odvolal například tureckého velvyslance v Izraeli, přerušil vojenská cvičení, která spolu obě ty země vedly. Vyzval Izrael k tomu,aby z prvé vrátil lodě Turecku a zajistil všem na palubě bezpečnost a také aby zajistil léčbu všem zraněným. Samozřejmě tento akt odsoudil také, jak už jsme slyšeli, ministr zahraničí Ahmet Davutoglu, ale také turecký premiér Erdogan, který byl zrovna během útoku v zahraničí a který později na adresu Izraele řekl, že se jednalo o nelidský státní terorismus a ujistil, že po takovémto činu Turecko nezůstane klidné. Zkrátka ty všechny včerejší projevy byly velmi ostré, žádaly reakci mezinárodních organizací a jednoznačné odsouzení této akce a tedy jakoukoliv přítomnost teroristů na palubě odmítli.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Jak jsme slyšeli, už Rada bezpečnosti OSN vyslyšela volání Turecka po tom, aby tu akci odsoudila. Ale pokud vím, tak to odsouzení nebylo úplně jednoznačné, že by říkalo, kdo může jednoznačně za ten incident, za ten útok a za to krveprolití. Stačí momentálně Turecko to, co vlastně oznámila Rada bezpečnosti OSN? Jsou už na to nějaké reakce?

Julie URBIŠOVÁ, redaktorka

Tak samozřejmě, že Turecko očekávalo mnohem také vyhrocenější diskusi a reakci ze strany OSN a určitě tam panuje trošku malinké zklamání, protože samozřejmě, jak už jsem řekla, ministr zahraničí Ahmet Davutoglu, který právě na tom mimořádném svolání schůze rady bezpečnosti vystoupil, tak ten byl mnohem ostřejší a mnohem tvrdší. Musí se tedy Turecko spokojit s tím, že tedy OSN požaduje to vyšetření a může to být tedy zárukou toho, že to vyšetření by mělo být tedy nezávislé, to znamená, že to Turecku momentálně musí stačit.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

My jsme slyšeli, že reakce politiků byla velice ostrá. Jak vlastně na to, že většinu obětí právě při těch incidentech tvořili Turci, jak na to reaguje tamní veřejnost?

Julie URBIŠOVÁ, redaktorka

Tak ta veřejnost je opravdu velmi taky naštvaná, můžeme to říct lidově, protože se hned v Istanbulu začalo protestovat. Během dne se před izraelským velvyslanectvím sešlo hned několik tisíc lidí už během poledne. Ten počet se navýšil večer, kdy lidé tedy přicházeli z práce a podle odhadů se nakonec sešlo na 10 tisíc protestujících Turků. V davu byly vidět palestinské vlajky. Ale mnohem víc než o podpoře bylo toto shromáždění podle informací právě na podporu těch humanitárních dobrovolníků. Ty informace opravdu o počtu obětí se lišily během včerejška i stále ještě dodnes to není jisté, kolik tedy bylo mezi obětmi Turků. Ale například už do novin se dostaly první reakce i pozůstalých, kteří se často o svých příbuzných dozvídali přímo sledováním televizních zpráv. A protože od rána tady v televizi běžely opravdu obrázky z té lodi Mavi Marmara, na které vzniklo video, to znamená, někteří lidé opravdu mohli vidět své příbuzné, blízké právě na těch záběrech přímo z lodi.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Julie, ještě bych se zeptal, co vlastně tenhle incident může udělat s turecko-izraelskými vztahy, které, abych připomněl, zatím byly relativně dobré.

Julie URBIŠOVÁ, redaktorka

Ano, je to pravda, Turecko bylo doposud považováno za jaksi nejbližšího spojence Izraele v regionu. Funguje mezi nimi například spousta bilaterálních dohod, mnohdy i ekonomického rázu. Ale už, připomeňme, právě probíhající vojenská cvičení. Turecko-izraelské vztahy ale byly v poslední době narušeny právě kvůli zavedení blokády palestinských území v roce 2007 a tady reakce už jsou jednoznačné. Turečtí politici se nechali slyšet, že tento útok bude znamenat zásadní zlom v turecko-izraelských vztazích. V novinách se objevují titulky jako, že tento útok byl jen posledním hřebíčkem do pomyslné rakve těchto vztahů a že to bude zatím tedy největší test pro vztahy obou zemí. A například konkrétně někteří publicisté upozorňují na to, že pokud bude v budoucnu Turecko včetně jeho armády chtít jakkoliv s izraelskou stranou spolupracovat v jakékoliv oblasti, tak to pro tureckou vládu bude velmi těžké vysvětlit tedy tureckým občanům, proč by měli navíc ještě nadále s touto zemí komunikovat.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Podotýká Julie Urbišová, naše spolupracovnice v Turecku. Děkuji za rozhovor. Na shledanou.

Julie URBIŠOVÁ, redaktorka

Na shledanou.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

A na lodi směřující do Gazy byli také Češi. Údajně šlo o novináře. My jsme ve spojení s českým velvyslancem v Izraeli Tomášem Pojarem. Dobrý den.

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Dobrý den.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Pane Pojare, máte informace o tom, kolik těch novinářů bylo? Ptám se proto, že někde zaznívaly informace, že byli dva, někde zase čtyři.

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Byli tam nebo jsou zde stále dva novináři České televize a dva další novináři na volné noze. Jeden je již na letišti a měl by odletět krátce po poledni do České republiky. S dalšími třemi se v tuto chvíli schází konzul a měli by odletět posléze, my doufáme, že co nejdříve, ale ta doba odletu v tuto chvíli ještě nebyla stanovena.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

A víte, jestli jsou úplně v pořádku, zda neutrpěli třeba nějaké zranění

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Nemáme jakékoliv informace, že by utrpěli zranění. Jak říkám, v tuto chvíli, v těchto minutách se přímo s nimi schází konzul v tom zařízení, kam byli převezeni v jihoizraelské Berševě. A dokonce mi teď volal na mobil ve chvíli, kdy jsem s vámi na spojení, takže se dozvím okamžitě něco bližšího. Ale neměli by být v jakémkoliv ohrožení, respektive by neměli mít jakákoliv zranění, alespoň co mám informace v tuto chvíli.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Útok už odsoudila Rada bezpečnosti OSN, tvrdou kritiku sklidil Izrael například od Francie. Evropská unie už včera žádala vyšetření útoku. Jak se k tomu útoku staví česká strana?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Tak česká strana se podílela na /nesrozumitelné/ toho statementu, toho prohlášení Evropské unie, protože jsme členy Evropské unie a byli jsme v Bruselu u toho, když jsme společně ten text dali dohromady, takže my se samozřejmě hlásíme k tomu textu jakožto členská země Evropské unie a jako Česká republika v první řadě velmi litujeme těch obětí na životech. To je, myslím, v tuto chvíli to nejdůležitější. Co se týká konkrétně vlastních detailů celého toho incidentu, tak si musíme počkat. Pevně věříme, že bude následovat nějaké vyšetřování a že se dozvíme více o tom, jak se všechno událo, jak to všechno bylo.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Bude to vyšetřování nezávislé skutečně, nebo budeme muset spoléhat na informace ze zdrojů izraelské strany, která také, jak víme, vyšetřování vede?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Tak izraelská strana je demokratický stát a když si dneska přečtete například zde noviny, tak je tady volání po vyšetřování, je i z vlastního Izraele a já myslím, že to vyšetřování nezávislé bude a že tady sám Izrael má zájem o to, aby se vyšetřilo to, proč vlastně ta izraelská armáda neočekávala ten odpor na té jedné lodi, ke kterému potom došlo a proč tedy tato akce v zásadě selhala, protože nebyla podle mnohých komentátorů dobře připravená. Ale to je na izraelské straně, na zdejším vyšetřování. Nicméně nemám pochyb o tom, že to vyšetřování proběhne a že podá velmi věrný obrázek toho, co se stalo.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Při jednání Rady bezpečnosti OSN, které trvalo 10 hodin, skončilo dnes ráno středoevropského času, se mluvilo také o ukončení blokády Gazy. Myslíte si, že se tím incidentem ve Středozemním moři skutečně otevřou debaty o ukončení blokády pásma Gazy?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Já myslím, že ta debata má být o tom, aby do Gazy proudila humanitární pomoc, tedy o otevření více přechodů nebo větší kapacity přechodů ze strany Izraele nebo Egypta. Myslím si, že zároveň je potřeba, aby skutečně všichni dohlídli na to, aby se jednalo skutečně o humanitární pomoc. A pokud by se jednalo o otevření té mořské hranice, tak je otázka, kdo by to garantoval. Pašují se zbraně ve velkém do Libanonu, pašují se zbraně i za dané situace do Gazy. A myslím si, že je potřeba tlačit na to, aby skutečně do Gazy proudila humanitární pomoc, ale zároveň udělat všechno pro to, aby se tam nedostávaly zbraně, protože v případě, že se budou dostávat sofistikované zbraně a po moři je to samozřejmě nejjednodušší, tak se dočkáme dalšího krvavého konfliktu, dalšího střetu velmi brzy a to myslím, že není zájem nikoho.

Václav SOCHOR, moderátor

Tomáš PAVLÍČEK, moderátor

moderátor

Pane Pojare, já vám děkuji za rozhovor. To byl český velvyslanec v Izraeli Tomáš Pojar. Na slyšenou.

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Na slyšenou.  ***

    NÁSILÍ NA BLÍZKÉM VÝCHODĚ
(1.6.2010)
ČRo 1 - Radiožurnál , pořad: Ozvěny dne. Účastník pořadu: Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli. 

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Blízký východ se obává eskalace násilí. V reakci na vojenský zásah Izraele proti lodím mířícím do pásma Gazy, při kterém zemřelo nejmíň 9 lidí, vypukly na řadě míst protiizraelské demonstrace. Největší protesty zasáhly turecká města. Premiér Recep Erdogan označil za akt státního terorismu a Rada bezpečnosti OSN žádá okamžité a nestranné vyšetření incidentu. Představitelé Izraele trvají na tom, že konvoj byl provokací s cílem narušit blokádu Gazy a že organizátoři jsou napojeni na mezinárodní teroristy. Já zdravím do Izraele českého velvyslance Tomáše Pojara. Dobrý den.

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Dobrý den.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Pane velvyslanče, Rada bezpečnosti OSN dnes nad ránem středoevropského času vyzvala k nezávislému šetření incidentu. Ví se už, jestli se k něčemu podobnému Izrael chystá?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Tak já myslím, že tam je potřeba definovat tak, jak si kdo bude vykládat nezávislé vyšetřování. Ale jsem hluboce přesvědčen o tom, že je v zájmu Izraele vyšetřování vést a myslím, že Izrael sám bude vyšetřovat to, co, jak se všechno odehrálo a proč to skončilo, tak jak to skončilo.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Jak vážně zaznívají pochybnosti na izraelské straně, jestli byl zásah jednotek proti plavidlům mířícím do Gazy zvládnutý dobře?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Tak samozřejmě jsou všude v tisku i mezi analytiky různé názory. Politická strana je v tuto chvíli poměrně jednotná, protože tvrdí, že se mělo jednat o cílené narušení blokády Gazy. S Gazou, respektive s Hamasem je Izrael ve vojenském stavu. Na Izrael dopadlo u Gazy přes 10 tisíc raket a Izrael je přesvědčen, že nemůže povolit nekontrolovatelný přísun věcí do Gazy, tedy s ohledem na pašování zbraní raket a dalšího arzenálu. Naším cílem je, aby se do Gazy směřovala humanitární pomoc, samozřejmě aby se jednalo skutečně a výhradně o pomoc humanitární. Já doufám, že humanitární pomoc bude do Gazy směřovat.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Izrael posiluje své pozice na hranicích se Sýrií a Libanonem na západním břehu Jordánu v okolí Jeruzaléma. A dnes ráno zastřelily hlídky taky dva údajné teroristy, kteří se snažili proniknout z pásma Gazy. Otázka je jednoduchá, podle vás, jaké je riziko, že napětí a násilí na Blízkém východě bude eskalovat?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Tak riziko zde existuje vždycky a existuje i v tuto chvíli. Je celá řada aktérů a nejrůznějších teroristických organizací a hnutí, kteří si samozřejmě nepřejí pokrok v blízkovýchodním mírovém procesu a udělají všechno pro to, aby jakýkoli pohyb směrem k dosažení blízkovýchodního míru překazili a zamezili. Incident, který se stal dnes, kdy byli zastřeleni dva Palestinci, kteří se snažili dostat do Izraele z Gazy, tak je poměrně bohužel běžnou záležitostí. Nicméně faktem je, že napětí zde existuje a v tuto chvíli je velmi těžké předvídat, jak to nakonec dopadne. Izraelské bezpečnostní složky jsou v pohotovosti, a to samozřejmě včetně policie. Ale v tuto chvíli se nic mimořádného zatím nestalo.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Zadrželi byli při izraelském zásahu údajně i čtyři čeští novináři. Jste v kontaktu s izraelskými úřady nebo angažujete se v té věci nějak? Ví se, co s nimi bude nebo je?

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Tak nebylo to údajně. Byli skutečně zadrženi čtyři čeští novináři, dva z České televize a dva na volné noze. Jeden je v tuto chvíli na letišti a měl by velmi brzy odletět, velmi zanedlouho, do České republiky. Ta moje pracovnice s ním právě hovořila a poté odjel k letadlu. Další tři jsou v jihoizraelské Beerševě, kde je v tuto chvíli náš konzul a hovoří s nimi, takže s nimi máme kontakt. O dalších českých občanech nevíme, já myslím, že v tuto chvíli můžeme vyloučit, že by tam někteří ještě byli.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Říká český velvyslanec v Izraeli Tomáš Pojar. Děkuji za váš čas, na shledanou.

Tomáš POJAR, český velvyslanec v Izraeli

Na shledanou.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

A do studia přišel zahraničněpolitický komentátor Českého rozhlasu Milan Slezák. Dobrý den.

Milan SLEZÁK, zahraničněpolitický komentátor

Dobré poledne.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Milane, ta otázka už tady padla, ale přece jen je důležitá. Myslíte si, že by mohlo dojít k další vlně násilí na Blízkém východě právě v reakci na ten izraelský zásah?

Milan SLEZÁK, zahraničněpolitický komentátor

Já jsem o tom přesvědčen a právě tak nepochybuji z druhé strany, že s tím si Izrael poradí. S čím si neporadí, jsou diplomatické konsekvence, které tady už se začínají projevovat. Izrael bude mít velmi obtížnou úlohu nyní domlouvat se s Evropskou unií, ba dokonce i se Spojenými státy, které také nejsou nadšeny tím zásahem, i když Izrael v Radě bezpečnosti podržely. Připomínám, že to prohlášení Rady bezpečnosti je pouhým prohlášením, nikoli tedy resolucí, která by Izrael k něčemu zavazovala nebo jakoukoli stranu. A navíc připomínám, že v rozporu s těmi zprávami, které chodily dříve, že Izrael je výslovně odsouzen v tom prohlášení, tak to také není pravda. Ale vztahy s Amerikou také zkomplikovány, zkomplikovány vztahy s Tureckem, jediným muslimským spojencem, který je zároveň členem NATO, kterého Izrael měl velmi zkomplikované, vztahy s Egyptem. Egypt přitom je nepřítelem Hamasu. Ale my se musím v těhle těch, v těchto napjatých chvílích vždycky ptát, zda všechny strany, které se přímo či nepřímo na tom konfliktu nějak podílejí, udělaly všechno proto, aby ten konflikt mohly odvrátit. Připomínám, že Izrael se jednostranně v roce 2005 z pásma Gazy stáhl, že v pásmu Gazy zvítězil Hamas tím, že porazil Palestince z Fatahu, který je nyní v čele s předsedou palestinské samosprávy Abbásem uznáván Západem jako jediný legitimní představitel Palestinců a že Hamas při tom převratu použil metody, jimiž bylo třeba svrhávání nepřátelských bojovníků ze střech vysokých budov nebo střílení na nemocničním lůžku. V jednom případě jednačtyřicet průstřelů. To říkám jenom, abych dokumentoval, že Západ se dívá oprávněně na Hamas jako na teroristické hnutí. A kdyby býval Hamas udělal tak jednoduchou věc, jakože by řekl Izrael má právo na existenci, my uznáváme všechny smlouvy, které Palestinci v minulosti s Izraelem podepsali a my nebudeme útočit na židovské teroristy, na židovské civilisty, pak by bylo všechno úplně jednoduché, protože Západ by uznal Hamas jako legitimního představitele také palestinského lidu a dávno by mohl být mír.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Rada bezpečnosti OSN odhlasovala prohlášení, ve kterém vyzývá k nezávislému vyšetřování. Podle vás, dočkáme se něčeho takového?

Milan SLEZÁK, zahraničněpolitický komentátor

Izraelci to umějí. Připomínám, že nedávno existovala takzvaná /nesrozumitelné/ komise, která zkoumala, zda válka v Libanonu byla vedena správně. A dospěla ke zdrcujícím závěrům, které měly také zdrcující potom vnitropolitické důsledky. Takže já o tom nezávislém vyšetřování ze strany Izraele nemám pochybnosti. O čem mám pochybnosti, je, zda toto nezávislé vyšetřování a jeho výsledky budou akceptovány mezinárodním společenstvím.

Veronika SEDLÁČKOVÁ, moderátorka

Konstatuje náš komentátor Milan Slezák. Díky, že jste přišel do studia. Na shledanou.

Milan SLEZÁK, zahraničněpolitický komentátor

Děkuji za pozvání, na slyšenou.  

  EXPERTNÍ KOMISE BUDE ZKOUMAT TEXT NESCHVÁLENÉ ČESKO-VATIKÁNSKÉ SMLOUVY 
(8.6.2010)
ČRo Rádio Česko , pořad: Rozhovor na aktuální téma. Účastníci pořadu: Hynek KMONÍČEK, náměstek ministra zahraničí, Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise. 

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Dnes se poprvé sešla nová expertní komise, která má prozkoumat text dosud neschválené česko-vatikánské smlouvy. Cílem komise je formulovat doporučení, které by usnadnilo ratifikaci dokumentu v českém parlamentu. Česká republika je vedle Nizozemska poslední evropskou zemí, která s Vatikánem smlouvu upravující vzájemné vztahy nemá. Na vině může být skutečnost, že se smlouva často dává do spojení s nevyjasněnými majetkovými poměry státu a církve - s církevními restitucemi. Vedoucí komise pro česko-vatikánskou smlouvu, náměstek ministra zahraničí Hynek Kmoníček Českému rozhlasu nedávno ke smlouvě řekl:

Hynek KMONÍČEK, náměstek ministra zahraničí

Možná ne všichni pochopili, že skutečně neřeší otázky restituční nějakým přímým oslovením, nijak tuhletu otázku neposouvá, nijak neposouvá otázku financování církví, odluky církve od státu. Ona o všech těchto otázkách nepřímo nebo ve velmi obecných termínech také mluví, ale nikam tuto situaci z daného momentu neposouvá. Právě proto se domníváme, že tam prostě je prostor, aby, když se tohleto vyjasní všem stranám na, jak na české, tak na vatikánské straně, tak aby se ještě nalezl nějaký politický prostor k tomu, abychom nebyli poslední v Evropě, kdo tenhleten katalog vztahů, toho, co je možné mezi státem a Vatikánem, dosáhnout neměli.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Hynek Kmoníček, náměstek ministra zahraničí. Podpis, respektive ratifikace vatikánské smlouvy se odkládá už řadu let - naposledy o ní v roce 2003 jednal český parlament, který podpis zamítl. Nepříznivě se tehdy k podpisu smlouvy vyjadřoval i prezident Václav Klaus. Teď po sedmi letech je údajně vše jinak, jak aspoň řekl Rádiu Česku nový pražský arcibiskup Dominik Duka.

Dominik DUKA, nový pražský arcibiskup

Opravdu není možné hovořit, co řekl pan prezident před několika lety, ano. Při posledním setkání biskupské konference při obědě na Pražském hradě pan prezident jasně nám řekl, že i on jaksi je ochoten, aby tato smlouva mezi Českou republikou a Vatikánem byla co nejrychleji uzavřena a vidí, že to není velký politicko-diplomatický problém.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Řekl mi koncem března nový pražský arcibiskup Dominik Duka a já bych teď měla mít na lince českého velvyslance ve Vatikánu a také člena expertní komise, která má zkoumat text česko-vatikánské smlouvy Pavla Vošalíka. Dobrý den.

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Dobrý den.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Pane velvyslanče, proč je třeba tu česko-vatikánskou smlouvu znovu zkoumat?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Já bych řekl, že to je dáno i tím, o čem jste i už hovořila. Od podpisu té smlouvy uplynulo více jak 7 let a v tuto chvíli, kdy dochází k výměně politické reprezentace, kdy přichází nová vláda, je účelné si udělat jakousi inventuru a říct, v jakém stavu ... otevřené, otevřené úkoly a otázky odcházející vláda předává vládě nastupující, a to je i smysl tohoto, tohoto kroku, který se dneska tady v Černínském paláci uskutečnil. Sednout si nad textem smlouvy, který byl podepsán. Ono totiž někdy dochází k jakési mylné interpretaci, že vlastně tím, že parlament smlouvu zamítl, tak tato nějakým způsobem vymizela ze světa a přestala existovat a tím pádem už to ... nemusíme se tou otázkou zabývat. Ono to tak není, ten text tady je, ten text je podepsán a druhá smluvní strana, tedy Svatý stolec, očekává naše nějaké rozhodnutí, jakým způsobem chceme, či nechceme tuto otázku posunout dál.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Řekli jsme, že ... řekli jsme, pane velvyslanče, že ta vaše expertní komise vlastně zkoumala dnes poprvé onen text. Máte v komisi i zástupce těch politických stran, které teď vyjednávají o vládě, nebo vůbec ne? Je to čistě na vás, kdo se zabýváte česko-vatikánskými vztahy, řekněme, mimo politiku?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Ne, nebyli tam zástupci politických stran. Ta komise, která se tady sešla, je expertní komise. To znamená zástupci těch resortů, těch státních orgánů, které, kterým .... který mají jakési kompetence spojené s textem té smlouvy. Abych to řekl úplně jednoduše, byli tam zástupci ministerstev, kde, kterých se text dohodnuté smlouvy a smlouvy podepsané nějakým způsobem dotýká a úkolem bylo nikoli řešit politickou průchodnost té smlouvy, ale posouzení toho textu dohodnutého před osmi nebo před více než sedmi lety se stávajícím stavem jak legislativním, tak stávajícím stavem těch otázek, které ta smlouva upravuje vzhledem k tomu časovému posunu těch sedmi, osmi let. Hned na začátku toho zasedání náměstek Kmoníček, který předsedal tomu setkání, zdůraznil to, že samozřejmě další kroky v této otázce a posun, jestli bude vůbec učiněn a jakým směrem, to je výsostně politické rozhodnutí, které musí být učiněno až tou novou vládou. Ale, aby vláda mohla o těchto otázkách rozhodovat, je potřeba jí předložit věcný expertní materiál popisující stav této otázky tak, jak ho v tuto chvíli vidí, vidí experti jednotlivých ministerstev.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Pane velvyslanče, já jsem se ptala vlastně na ty politické souvislosti i proto, že podle strany, která se jmenuje Věci veřejné, které vyjednává o budoucí vládě, by bylo lepší nejdřív vyřešit odluku církve od státu, a pak teprve dokončit ratifikaci smlouvy. Jak se na to díváte vy, případně jaké názory na to zazněly v expertní komisi?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

To je otázka, kterou, myslím, před chvílí z ukázky, kterou jste pouštěla, zodpovídal už pan náměstek Kmoníček. Odluka církve od státu je výsostně vnitrostátní záležitostí. Tato záležitost není, nemůže a nesmí být předmětem bilaterálních vztahů mezi Českou republikou a Svatým stolcem. Ta otázka je, otázka odluky církve od státu je ve smlouvě zmíněna pouze v té podobě, že pokud Česká republika dojde k takovému rozhodnutí, pokud, pokud se rozhodne postupovat směrem k nalezení jiného nového modelu financování církví, je to výsostně naše věc a budeme to dělat, kdy my uznáme za potřebné a vhodné a způsobem, jaký uznáme za potřebný a vhodný. Ta smlouva pouze konstatuje, že zavedení tohoto nového modelu bude postupné tak, aby nezpůsobila životní ekonomické problémy církví, jinými slovy, abych to řekl úplně laicky, že prostě neodřízneme financování církví ze dne na den, nezměníme ten model tak, že prostě církve se dostanou do finančně neúnosné, neúnosné situace. Takže já se domnívám, že dokonce považuji za poměrně nešťastné spojovat otázky, které spadají do výlučné působnosti České republiky, aby nebyly spojovány s tímto dokumentem, který má charakter mezinárodní smlouvy.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Takže i ...

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Na druhé straně si uvědomuji, že ta věc je velmi obtížná v tom, že vztahy se Svatým stolcem jsou velmi atypické v rámci mezinárodních vztahů a vykazují velké množství prvků velmi, velmi výrazně zasahujících do vnitropolitických témat.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

V čem například?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Přesně třeba v otázce odluky církve od státu, ale zasahují tam i třeba v tématech školských, v oblasti sociální. Uvědomme si, že česká katolická církev je součástí univerzální katolické církve, jejímž nejvyšším představitelem je Svatý stolec. To znamená, jestli Svatý stolec například formuloval dokument, který se jmenuje "sociální doktrína katolické církve", tak tento dokument vlastně prostřednictvím České národní katolické církve je dokumentem, který je aplikován českou katolickou církví i na území České republiky. Uvědomme si, že poměrně výrazné procento populace České republiky jsou členové katolické církve, což znamená příslušníci této univerzální katolické církve a tedy dokumenty a jakési programové, programové dokumenty vznikající ve Svatém stolci, jsou prostřednictvím národní církve transponovány do vztahů, do vztahů v České republice.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

No ale nebylo by, nebylo by, pane velvyslanče, i proto lepší některé ty záležitosti, které se týkají třeba odluky církve od státu nebo financování církví, vyřešit před podpisem česko-vatikánské smlouvy?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Ale tady Svatý stolec, Svatému stolci je úplně jedno, jestli to chceme udělat. Samozřejmě já nevím, jestli je programem, politickým programem odluka, finanční odluka církve od státu. Tady je potřeba ještě zdůraznit, že ve své podstatě církev, katolická církev v České republice je velmi samostatná a stát žádným způsobem /nesrozumitelné/ do jejích aktivit. Takže, aby byla odluka úplná, už je skutečně pouze otázka financování církve potřeba vyřešit. Já si nemyslím, že tady je přímá souvislost. Já samozřejmě se pouze domnívám, že musíme, musíme vidět, v jakém, v jakém pořadí chceme dané, dané úkoly nebo dané otázky řešit. Samozřejmě ...

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Právě já jsem se ptala, pane velvyslanče, prosím, opravdu už jednou větou odpověď ..., já jsem se ...

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Ano, ano.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

... ptala proto, jestli opravdu není lepší řešit to financování církví před podpisem česko-vatikánské smlouvy?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Já vám na tuhle otázku nemohu odpovědět, protože neznám politické, politické zadání. Pokud ta nadcházející politická reprezentace považuje odluku církve od státu jako jeden z úkolů, kterým se chce zabývat, pak samozřejmě není, není důvod trvat na tom, že smlouva má předcházet. Smlouva ve svém obsahu pouze konstatuje, jakým způsobem by si představovali, že by to mohlo být, tedy způsobem, který neohrozí existenci a fungování církví. Kdy se tak stane, jak se tak stane, je na nás. Proto zdůrazňuji, že dnešní jednání bylo expertní a konečný výsledek, jakým způsobem budeme pokračovat, je výsostně politické rozhodnutí, které musí a nutně může vzejít pouze z politické reprezentace z voleb nedávných.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Říká Pavel Vošahlík, český velvyslanec ve Vatikánu, jinak také člen expertní komise, která zkoumá text česko-vatikánské smlouvy. Děkuji vám, na shledanou.

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Já děkuji vám, na shledanou.  

   ROZHOVOR S HYNKEM KMONÍČKEM, NÁMĚSTKEM MINISTRA ZAHRANIČÍ
(8.6.2010)
  ČRo 1 - Radiožurnál , pořad: Ranní interview.
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moderátor

Dnes se poprvé sejde nově ustavená komise pro česko-vatikánskou smlouvu. Expertní komise by měla prozkoumat text dohody, která je už osm let připravená, ale zatím ji neschválil parlament. Šéfem komise je náměstek ministra zahraniční Hynek Kmoníček a zároveň je hostem Ranního interview Radiožurnálu dobrý den. Pane náměstku, proč je vlastně smlouva mezi Českou republikou a Vatikánem důležitá?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Důležitá je proto, že je vlastně jakýmsi katalogem bilaterálních vztahů a úkolů, které mezi Českou republikou a Vatikánem stojí. Je to vztah dvou subjektů, který není úplně přesně jako třeba vztah České republiky k nějakému státu. Tady je třeba důležité vědět, co přesně ty bilaterální vztahy s Vatikánem obsahují, co přesně od sebe obě strany očekávají, ale katalogem těchhle témat a vztahů by měla být právě tato smlouva.

moderátor

Kdo říká, že je to ostuda, že ještě smlouvu s Vatikánem nemáme. Kolik zemí v Evropě je na tom podobně jako my?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Dá se říci, že jsme vlastně poslední s Holandskem, přičemž Nizozemí tu smlouvu  má, ale zhruba už asi sto let ji neratifikovalo. Nicméně ta situace v Nizozemí je radikálně odlišná vzhledem k tomu, že římskokatolická církev je v Nizozemí v podstatě velmi minoritní. Čili to není naše situace. Dá se říci, že ji v Evropě má úplně každý. Už ji má dokonce i Bělorusko.

moderátor

Vaše komise prozkoumá text smlouvy starý osm let a navrhne úpravy, které by měly vést k snadnějšímu přijetí smlouvy politiky. Znamená to tedy, že se dnes sejdou jen zástupci států, případně politické sféry, ale zástupci církve u toho nebudou?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Je to přesně takto. Nám se v téhle té chvíli skutečně jedná jen o expertní sezení nad tímto velmi složitým právním dokumentem. My si s jednotlivými resorty porovnáme, jak tuto smlouvu v této chvíli jednotliví zástupci vidí. Kde vidí případné problémy, co s nimi dělat, ale co se s touto smlouvou stane potom, je záležitostí politického rozhodnutí. Tahle expertní komise může udělat jednu jedinou věc. Popsat krajinu, kterou se pohybujeme s touto smlouvou. Navrhnout případně nějaká alternativní řešení, ale to které z nich si politická reprezentace vybere, kdy a jak je zcela na ní.

moderátor

Předpokládám, že v tuto chvíli vy máte pojmenované problémové body, ta problémová místa. Kterých se to případně týká a jak by měly případné změny vypadat?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Podívejte, tohle je velmi obtížné říct před zasedáním této komise, takže i když já mám nějaký odhad, já bych byl velmi neprofesionální, pokud bych ho v téhle té chvíli dopředu odhadoval bez znalosti toho,co mi řeknou právníci, kteří se tím zabývají často dlouhá a dlouhá léta. Já si je tedy dneska budu muset vyslechnout a úkolem diplomacie je připravit nějaké diplomatické řešení pravděpodobně v nějakých alternativách pro politické rozhodnutí, takže dál už takhle nebudu moct v téhle té otázce naznačovat.

moderátor

Ptám se mimo jiné i proto, že smlouva upravuje vztah mezi českými státem a římskokatolickou a řeckokatolickou církví, ale neřeší financování církve. Proč tedy jsou vlastně kolem té smlouvy takové spory?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

To je možná právě proto, že zřejmě skutečně neřeší otázky restituční nějakým přímým oslovením. Nijak tuhle tu otázku neposouvá, nijak neposouvá otázku financování církví, odluky církve od státu. Ona o všech těchto otázkách nepřímo nebo ve velmi obecných termínech také mluví, ale nikam tuto situaci z daného momentu neposouvá. Právě proto se domníváme, že tam prostě je prostor, aby když se tohle to vyjasní všem stranám jak na české tak na vatikánské straně, tak aby se ještě nalezl nějaký politický prostor k tomu, abychom nebyli poslední v Evropě, kdo tento katalog vztahů toho co je možné mezi státem a Vatikánem dosáhnout neměli.

moderátor

Zmínili jsme tedy restituci, některým politikům se ty podmínky církevních restitucí nelíbí. Myslíte si, že tedy v této otázce dojde ke změně? Byť teď úplně nerozumím tomu, zdali je tohle to nutné v katalogu vzájemných pravidel narovnat už v této smlouvě anebo ne?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Já myslím, že to vůbec není nutné. Navíc tady je zcela jasné souznění obou stran, že v této chvíli rozpočtové krize nebudou vznášeny žádné finanční restituční  nároky. Ta smlouva o tom hovoří v jednom jediném článku a ještě o tom hovoří obecným způsobem tak, že obě strany říkají, že někdy nějakým způsobem o tom budou v budoucnosti jednat, ale jestli zda a vůbec kdy a s jakými výsledkem, to ta smlouva vůbec nepředjímá. Jen prostě konstatuje, že tam je tento bod do nějaké budoucnosti.

moderátor

Pane náměstku, upřímně po tom, jak jste to teď ocitoval, se domnívám, že je to možná ztráta volného místa na papíru v té smlouvě?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Není, protože samozřejmě to je bod, který tam musí být a je důležitý pro obě dvě strany, abychom prostě konstatovali, že vůbec existuje, ale to jakým způsobem a kdy bude řešen, je záležitostí tak vrcholně politickou finanční a právní, že to si tahle ta komise vůbec nemůže klást za cíl nějakým způsobem vyřešit. To je prostě záležitost na dlouhá a dlouhá příští léta.

moderátor

A na jak dlouhá léta ten bezesmluvní vztah Česká republika - Vatikán tady ještě vidíte?

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční

Já se domnívám, že se nám prací téhle té komise ho podaří zkrátit natolik, abychom po nějakém období dvou tří, čtyř pěti měsíců byli schopni nově vzniklé vládě předložit alternativní řešení, čtení této smlouvy a prostě říct: toto je situace, ve které se po osmi letech nacházíme, jsme poslední v Evropě, kdo ještě tuto situaci nedokázali vyřešit. Takto ji vyřešili ostatní. Toto jsou naše možnosti, vy jste zvolení zástupci lidu, vyberete si, které je to vaše.

moderátor

Náměstek ministra zahraničí Hynek Kmoníček byl hostem Ranního interview Radiožurnálu. Děkujeme, na slyšenou.

Hynek KMONÍČEK, šéf komise, náměstek ministra zahraniční 

  EXPERTNÍ KOMISE BUDE ZKOUMAT TEXT NESCHVÁLENÉ ČESKO-VATIKÁNSKÉ SMLOUVY 
(8.6.2010)
 ČRo Rádio Česko , pořad: Rozhovor na aktuální téma. Účastníci pořadu: Hynek KMONÍČEK, náměstek ministra zahraničí, Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise. 

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Dnes se poprvé sešla nová expertní komise, která má prozkoumat text dosud neschválené česko-vatikánské smlouvy. Cílem komise je formulovat doporučení, které by usnadnilo ratifikaci dokumentu v českém parlamentu. Česká republika je vedle Nizozemska poslední evropskou zemí, která s Vatikánem smlouvu upravující vzájemné vztahy nemá. Na vině může být skutečnost, že se smlouva často dává do spojení s nevyjasněnými majetkovými poměry státu a církve - s církevními restitucemi. Vedoucí komise pro česko-vatikánskou smlouvu, náměstek ministra zahraničí Hynek Kmoníček Českému rozhlasu nedávno ke smlouvě řekl:

Hynek KMONÍČEK, náměstek ministra zahraničí

Možná ne všichni pochopili, že skutečně neřeší otázky restituční nějakým přímým oslovením, nijak tuhletu otázku neposouvá, nijak neposouvá otázku financování církví, odluky církve od státu. Ona o všech těchto otázkách nepřímo nebo ve velmi obecných termínech také mluví, ale nikam tuto situaci z daného momentu neposouvá. Právě proto se domníváme, že tam prostě je prostor, aby, když se tohleto vyjasní všem stranám na, jak na české, tak na vatikánské straně, tak aby se ještě nalezl nějaký politický prostor k tomu, abychom nebyli poslední v Evropě, kdo tenhleten katalog vztahů, toho, co je možné mezi státem a Vatikánem, dosáhnout neměli.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Hynek Kmoníček, náměstek ministra zahraničí. Podpis, respektive ratifikace vatikánské smlouvy se odkládá už řadu let - naposledy o ní v roce 2003 jednal český parlament, který podpis zamítl. Nepříznivě se tehdy k podpisu smlouvy vyjadřoval i prezident Václav Klaus. Teď po sedmi letech je údajně vše jinak, jak aspoň řekl Rádiu Česku nový pražský arcibiskup Dominik Duka.

Dominik DUKA, nový pražský arcibiskup

Opravdu není možné hovořit, co řekl pan prezident před několika lety, ano. Při posledním setkání biskupské konference při obědě na Pražském hradě pan prezident jasně nám řekl, že i on jaksi je ochoten, aby tato smlouva mezi Českou republikou a Vatikánem byla co nejrychleji uzavřena a vidí, že to není velký politicko-diplomatický problém.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Řekl mi koncem března nový pražský arcibiskup Dominik Duka a já bych teď měla mít na lince českého velvyslance ve Vatikánu a také člena expertní komise, která má zkoumat text česko-vatikánské smlouvy Pavla Vošalíka. Dobrý den.

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Dobrý den.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Pane velvyslanče, proč je třeba tu česko-vatikánskou smlouvu znovu zkoumat?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Já bych řekl, že to je dáno i tím, o čem jste i už hovořila. Od podpisu té smlouvy uplynulo více jak 7 let a v tuto chvíli, kdy dochází k výměně politické reprezentace, kdy přichází nová vláda, je účelné si udělat jakousi inventuru a říct, v jakém stavu ... otevřené, otevřené úkoly a otázky odcházející vláda předává vládě nastupující, a to je i smysl tohoto, tohoto kroku, který se dneska tady v Černínském paláci uskutečnil. Sednout si nad textem smlouvy, který byl podepsán. Ono totiž někdy dochází k jakési mylné interpretaci, že vlastně tím, že parlament smlouvu zamítl, tak tato nějakým způsobem vymizela ze světa a přestala existovat a tím pádem už to ... nemusíme se tou otázkou zabývat. Ono to tak není, ten text tady je, ten text je podepsán a druhá smluvní strana, tedy Svatý stolec, očekává naše nějaké rozhodnutí, jakým způsobem chceme, či nechceme tuto otázku posunout dál.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Řekli jsme, že ... řekli jsme, pane velvyslanče, že ta vaše expertní komise vlastně zkoumala dnes poprvé onen text. Máte v komisi i zástupce těch politických stran, které teď vyjednávají o vládě, nebo vůbec ne? Je to čistě na vás, kdo se zabýváte česko-vatikánskými vztahy, řekněme, mimo politiku?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Ne, nebyli tam zástupci politických stran. Ta komise, která se tady sešla, je expertní komise. To znamená zástupci těch resortů, těch státních orgánů, které, kterým .... který mají jakési kompetence spojené s textem té smlouvy. Abych to řekl úplně jednoduše, byli tam zástupci ministerstev, kde, kterých se text dohodnuté smlouvy a smlouvy podepsané nějakým způsobem dotýká a úkolem bylo nikoli řešit politickou průchodnost té smlouvy, ale posouzení toho textu dohodnutého před osmi nebo před více než sedmi lety se stávajícím stavem jak legislativním, tak stávajícím stavem těch otázek, které ta smlouva upravuje vzhledem k tomu časovému posunu těch sedmi, osmi let. Hned na začátku toho zasedání náměstek Kmoníček, který předsedal tomu setkání, zdůraznil to, že samozřejmě další kroky v této otázce a posun, jestli bude vůbec učiněn a jakým směrem, to je výsostně politické rozhodnutí, které musí být učiněno až tou novou vládou. Ale, aby vláda mohla o těchto otázkách rozhodovat, je potřeba jí předložit věcný expertní materiál popisující stav této otázky tak, jak ho v tuto chvíli vidí, vidí experti jednotlivých ministerstev.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Pane velvyslanče, já jsem se ptala vlastně na ty politické souvislosti i proto, že podle strany, která se jmenuje Věci veřejné, které vyjednává o budoucí vládě, by bylo lepší nejdřív vyřešit odluku církve od státu, a pak teprve dokončit ratifikaci smlouvy. Jak se na to díváte vy, případně jaké názory na to zazněly v expertní komisi?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

To je otázka, kterou, myslím, před chvílí z ukázky, kterou jste pouštěla, zodpovídal už pan náměstek Kmoníček. Odluka církve od státu je výsostně vnitrostátní záležitostí. Tato záležitost není, nemůže a nesmí být předmětem bilaterálních vztahů mezi Českou republikou a Svatým stolcem. Ta otázka je, otázka odluky církve od státu je ve smlouvě zmíněna pouze v té podobě, že pokud Česká republika dojde k takovému rozhodnutí, pokud, pokud se rozhodne postupovat směrem k nalezení jiného nového modelu financování církví, je to výsostně naše věc a budeme to dělat, kdy my uznáme za potřebné a vhodné a způsobem, jaký uznáme za potřebný a vhodný. Ta smlouva pouze konstatuje, že zavedení tohoto nového modelu bude postupné tak, aby nezpůsobila životní ekonomické problémy církví, jinými slovy, abych to řekl úplně laicky, že prostě neodřízneme financování církví ze dne na den, nezměníme ten model tak, že prostě církve se dostanou do finančně neúnosné, neúnosné situace. Takže já se domnívám, že dokonce považuji za poměrně nešťastné spojovat otázky, které spadají do výlučné působnosti České republiky, aby nebyly spojovány s tímto dokumentem, který má charakter mezinárodní smlouvy.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Takže i ...

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Na druhé straně si uvědomuji, že ta věc je velmi obtížná v tom, že vztahy se Svatým stolcem jsou velmi atypické v rámci mezinárodních vztahů a vykazují velké množství prvků velmi, velmi výrazně zasahujících do vnitropolitických témat.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

V čem například?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Přesně třeba v otázce odluky církve od státu, ale zasahují tam i třeba v tématech školských, v oblasti sociální. Uvědomme si, že česká katolická církev je součástí univerzální katolické církve, jejímž nejvyšším představitelem je Svatý stolec. To znamená, jestli Svatý stolec například formuloval dokument, který se jmenuje "sociální doktrína katolické církve", tak tento dokument vlastně prostřednictvím České národní katolické církve je dokumentem, který je aplikován českou katolickou církví i na území České republiky. Uvědomme si, že poměrně výrazné procento populace České republiky jsou členové katolické církve, což znamená příslušníci této univerzální katolické církve a tedy dokumenty a jakési programové, programové dokumenty vznikající ve Svatém stolci, jsou prostřednictvím národní církve transponovány do vztahů, do vztahů v České republice.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

No ale nebylo by, nebylo by, pane velvyslanče, i proto lepší některé ty záležitosti, které se týkají třeba odluky církve od státu nebo financování církví, vyřešit před podpisem česko-vatikánské smlouvy?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Ale tady Svatý stolec, Svatému stolci je úplně jedno, jestli to chceme udělat. Samozřejmě já nevím, jestli je programem, politickým programem odluka, finanční odluka církve od státu. Tady je potřeba ještě zdůraznit, že ve své podstatě církev, katolická církev v České republice je velmi samostatná a stát žádným způsobem /nesrozumitelné/ do jejích aktivit. Takže, aby byla odluka úplná, už je skutečně pouze otázka financování církve potřeba vyřešit. Já si nemyslím, že tady je přímá souvislost. Já samozřejmě se pouze domnívám, že musíme, musíme vidět, v jakém, v jakém pořadí chceme dané, dané úkoly nebo dané otázky řešit. Samozřejmě ...

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Právě já jsem se ptala, pane velvyslanče, prosím, opravdu už jednou větou odpověď ..., já jsem se ...

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Ano, ano.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

... ptala proto, jestli opravdu není lepší řešit to financování církví před podpisem česko-vatikánské smlouvy?

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Já vám na tuhle otázku nemohu odpovědět, protože neznám politické, politické zadání. Pokud ta nadcházející politická reprezentace považuje odluku církve od státu jako jeden z úkolů, kterým se chce zabývat, pak samozřejmě není, není důvod trvat na tom, že smlouva má předcházet. Smlouva ve svém obsahu pouze konstatuje, jakým způsobem by si představovali, že by to mohlo být, tedy způsobem, který neohrozí existenci a fungování církví. Kdy se tak stane, jak se tak stane, je na nás. Proto zdůrazňuji, že dnešní jednání bylo expertní a konečný výsledek, jakým způsobem budeme pokračovat, je výsostně politické rozhodnutí, které musí a nutně může vzejít pouze z politické reprezentace z voleb nedávných.

Martina MAŠKOVÁ, moderátorka

Říká Pavel Vošahlík, český velvyslanec ve Vatikánu, jinak také člen expertní komise, která zkoumá text česko-vatikánské smlouvy. Děkuji vám, na shledanou.

Pavel VOŠALÍK, český velvyslanec ve Vatikánu, člen expertní komise

Já děkuji vám, na shledanou

  „ČESKOSLOVENSKO-JIHOKOREJSKÁ IZOLACE, KTERÁ TRVALA AŽ DO PŘELOMU 80. A 90. LET, SE NEDÁ TAK LEHCE PŘESKOČIT,“

  MEZINÁRODNÍ POLITIKA . ŘÍKÁ V ROZHOVORU PRO MEZINÁRODNÍ POLITIKU ČESKÝ VELVYSLANEC V KOREJSKÉ REPUBLICE JAROSLAV OLŠA, JR.

(10.6.2010)
Český velvyslanec naznačuje obrovský potenciál naší spolupráce se zemí, jejíž hospodářství je sice čtrnáctou největší ekonomikou světa, která ale zůstává stále ještě stranou zájmu české veřejnosti. Rozhovor vedl Robert Schuster.

* Jak je Česká republika v Korejské republice vnímána? Pouze jako jeden z řady evropských států, nebo i jako něco trochu víc?

Lze na to dát dva naprosto protichůdné pohledy, které jsou ale oba pravdivé. Napřed ten pozitivní a krásný: kamkoli přijdete a řeknete, odkud jste, je reakcí obdivné „Praha - ta je tak krásná“ a hned se také dozvíte, že Váš partner už v Praze byl a častokrát ne jednou, nebo chce do Prahy strašně moc jet a určitě si s sebou vezme celou svou rodinu. K tomu si představte další drobné detaily. V kavárně Muzea moderního umění Vám nalijí kávu do hrníčku s pražským panoramatem, na stavbě nového drahého obytného komplexu v centru Soulu nazvaného Castle visí coby reklama snad padesátimetrová fotografie svatovítské katedrály, a záběry Prahy se korejské zákazníky snaží nalákat dokonce i prodejci německých mercedesů nebo dánských mléčných výrobků!

A když si vyťukáte slovo Praha - protože korejsky zní jméno našeho hlavního města stejně jako česky - ve vyhledávači největšího internetového knihkupectví, nabídne vám na šest desítek dostupných položek knih a CD vydaných v Koreji, z nichž nemalá část jsou původní díla místních autorů, je Vám záhy jasné, že Praha není pro Korejce jen tak „nějaké“ město. I proto do Prahy, ale ne třeba do Budapešti a Varšavy, létá čtyřikrát týdně přímý let KoreanAir.

Česko je tak coby turistická destinace ve vnímání místních někde těsně za Francií, Velkou Británií a Itálií. Vzhledem k faktu, že k nám v posledních letech každoročně směřuje 60-80 tisíc korejských turistů, zatímco do Španělska jich jezdí jen kolem 50 tisíc a do Řecka tak 10-20 tisíc, to není překvapivé. Naši zemi kromě krás Prahy ještě reprezentuje dalších několik klíčových jmen - Kafka, Kundera, Dvořák, Smetana a Český Krumlov, o trochu méně jsou pak s Českem spojováni ještě Komenský, Forman a Havel. Ruku v ruce s tím jde zájem o českou kulturu - málokdo v Česku asi tuší, že jen za posledních šest měsíců v Korejské republice vystupovaly Bambini di Praga,

Pražský komorní orchestr, ostravská Janáčkova filharmonie, že Divadlo Archa předvedlo v češtině s korejskými titulky Havlovo Odcházení, ale také proběhla série vystoupení opery Don Giovanni v podání pražského loutkového divadla a konala se průřezová výstava české výtvarnice Květy Pacovské, a to zmiňuji jen ty velké akce, které financují korejské firmy a instituce. O těch dalších a menších, které se snažíme organizovat my jako ambasáda, se můžete dozvědět na našem webu www. mzv.cz/soul. Po evropské kultuře -a jedním z jejích symbolů je také ta česká - je v Soulu, ale i v dalších městech opravdu hlad. I proto jsme ve spolupráci s majitelem sítě restaurací Castle Praha zřídili malé České infocentrum v jednom z pater jeho sídla - kopie Staroměstské radnice i s orlojem. Máme tam malou knihovnu, a sál, kde pořádáme výstavy a pouštíme české filmy.

* Zmiňoval jste se ještě o druhém pohledu. Ten bude asi odlišný?

Ten už právě není tak jednoznačně pozitivní - pokud chcete vědět, jakými produkty je Česko proslulé, pak to je především pivo a sklo. Není bohužel málo těch, kteří nikdy neslyšeli o automobilech Škoda, jiní jsou zase překvapeni, že v Česku se vyrábějí dopravní i vojenská letadla. V takové chvíli se ukazuje, že ona téměř naprostá československo-jihokorejská izolace, která trvala až do přelomu 80. a 90. let, se nedá zase tak lehce přeskočit. Povědomí o možnostech českého průmyslu a ekonomiky je tak najednou vyšší v řadě zemí Blízkého východu, Asie, ale i Afriky než na jihu Korejského poloostrova.

Zájem o informace o našich možnostech ale je - když se například CzechInvest letos v lednu po téměř dvou letech opět rozhodl s naší pomocí zorganizovat seminář o možnostech investování u nás, oproti očekávaným několika málo desítkám zájemců jich přišlo přes stovku a řadě z nich už nezbylo než na semináři stát podél stěn! A co je ještě důležitější - dvě firmy začaly dále jednat o možné spolupráci... V Korejské republice je prostě ještě mnoho prostoru pro práci, bohužel ale naše ambasáda je velmi malá, jsou zde pouze tři diplomaté, a v Soulu navíc nepůsobí - na rozdíl od řady asijských zemí - zastoupení ani jedné české organizace, jako jsou CzechTrade, CzechInvest nebo Česká centra.

* Do Česka v poslední době směřovaly nemalé investice jihokorejských firem. A naopak nemalé české vývozy směřují do Korejské republiky. Jsme tedy jedna země pro druhou důležité?

Obě naše země mají téměř stejné HDP na obyvatele - zhruba v rozmezí 18-20 tisíc USD, ale přece jenom Korejská republika je pětkrát větší co do počtu obyvatel než Česko, takže vzájemná důležitost je tomu pochopitelně úměrná. Zajímavým obchodním partnerem jsme pro korejské firmy třeba v oblasti energetiky. Důkazem toho je i fakt, že jedna z největších korejských firem Doosan Heavy Industries v roce 2009 převzala plzeňskou firmu Škoda Power, celosvětově významného výrobce turbín. Byla to velká transakce nejen z finančního hlediska - cena byla přes 800 milionů USD - ale také z hlediska budoucnosti firem, a to nejen té české, ale i korejské, která - jak se vyjádřil jeden z jejích nejvyšších představitelů - získala technologie, které zatím ve svém portfoliu neměla. Mnohem významnější je Korejská republika pro nás. Stačí se podívat na několik statistických údajů. Co se týče obratu, Korejská republika je dnes naším dvacátým největším obchodním partnerem, a z mimoevropských zemí je v řadě hned po Číně, USA a Japonsku, a předběhla tak nejen tradiční partnery jako Egypt nebo Mexiko, ale nově i Ukrajinu a Turecko!

Z hlediska investic do české ekonomiky je Korejská republika dokonce čtvrtým největším investorem po Německu, Japonsku a USA od roku 1993 vůbec, přičemž podle statistik CzechInvest je její podíl sedmiprocentní. Pro srovnání mi dovolte uvést, že je to jen o jedno procento méně, než do české ekonomiky přinesli investoři ze Spojených států, a více než dvojnásobek investic z takových míst jako Francie, Velká Británie, Tchaj-wan nebo Hongkong. A není to jenom automobilkou Hyundai v Nošovicích. Důležitost korejského trhu je vidět i v případě turistiky. V posledních letech do Česka přijíždí víc korejských návštěvníků než turistů z takových míst, jako jsou Izrael nebo Kanada. Jenom pro srovnání: počet korejských turistů je prakticky stejný jako těch přijíždějících ze všech zemí Jižní a Střední Ameriky dohromady. A na závěr ještě malá perlička - každoročně do 1. ročníku bohemistiky na Korejské univerzitě zahraničních studií (HUFS) nastupuje něco přes 40 studentů, čímž se tato univerzita stala největším bohemistickým centrem mimo země našich nejbližších sousedů.

* Jakou roli v souvislosti s obrazem ČR v Korejské republice hraje fakt, že Československo bylo jedním ze států, jež měly dohlížet na dodržování příměří na Korejském poloostrově?

Řekl bych, že členství v Dozorčí komisi neutrálních států má na náš image u široké veřejnosti v Korejské republice dopad minimální. Na rozdíl od Velitelství jednotek OSN, které dnes už tvoří většinou američtí vojáci a jen několik málo důstojníků z dalších zemí, které bojovaly pod vlajkou OSN v dobách korejské války, je DKNS dnešním obyvatelům KR nepříliš známá instituce. Do širšího povědomí se dostala především díky jednomu z největších korejských filmových hitů -detektivce Joint Security Area - kde švýcarská členka DKNS vyšetřuje přestřelku mezi jiho- a severokorejskými vojáky v demilitarizované zóně.

O Česku a jeho členství v DKNS se bohužel hrdinové ani nezmíní. Trochu jiná situace ale je mezi těmi, kteří se otázkami vztahů mezi oběma korejskými státy zabývají, tam se o DKNS pochopitelně ví. Navíc se role komise může s nárůstem napětí mezi oběma Korejemi opět výrazně zvýšit, protože právě ona má na starosti vyšetřování porušení příměří podle dohody z roku 1953. Pak bude třeba se zabývat opět naším postavením v této na první pohled archaické instituci, která vznikla na přechodnou dobu před téměř šesti desetiletími, ale stále existuje a hraje svou specifickou roli.

* Korejskou republiku si asi většina Čechů spojuje zejména s auty, investicemi v Nošovicích, spotřební elektronikou a podobně. Jak velké je ale u nás povědomí o této zemi?

Pokud jsem si tak trochu stěžoval na poněkud jednostranné vnímání Česka v zemi svého působení, pak opačně je to horší. Pod slovem „Korea“ si vetšina Čechů bohužel umí představit většinou severní část poloostrova - KLDR - zatímco o Korejské republice se toho moc neví. Jak by také mohlo, když o jihu Koreje vyšly v češtině přesně dvě knihy, jedna letos na jaře a ta druhá -s trefným názvem „Dokonale utajená Korea“ - už před třinácti lety a je prakticky nesehnatelná. Stejné je to v českých časopisech. Stačí se podívat na databázi naší Národní knihovny, kde záhy zjistíte, že pod heslem „Korea“ je evidováno od roku 2006 celkem 112 článků o obou Korejích, ale - vynecháme-li recenze jihokorejských filmů a komiksů - naprostá většina článků se věnuje KLDR.

O Korejské republice tak za pět posledních let vyšel v češtině naprosto absurdní počet pouhých sedmi (!) článků, z toho jeden jediný se týká jihokorejské ekonomiky, jeden se věnuje specifikám korejského managementu a dva se zabývají vnitropolitickou situací (jeden z nich vyšel vMezinárodní politice). Ve srovnání s tím třeba o Argentině Národní knihovna eviduje 136 článků, z toho více než tři desítky jsou věnovány současné situaci, politice a ekonomice, a dokonce i o Zimbabwe je těch článků v češtině uváděno na sedm desítek. Co na to říct? Téměř ostentativní nezájem českých médií o zemi, která je čtrnáctou největší ekonomikou světa, má ze všech členských zemí OECD dnes nejvyšší ekonomický růst v době celosvětové krize, a navíc je tak velkým obchodním partnerem naší země, je mi těžko pochopitelný.

* Vidíte nějaké cesty, jak by se to dalo změnit, popř. co by se pro to dalo udělat?

Bude to asi trochu delší proces, protože hodně lidí - a to nejen u nás v Česku - si plete Koreu s Japonskem, a někdy i s Čínou a Tchaj-wanem. A tak i ty neznámější korejské firmy jako LG, Samsung nebo Doosan jsou někdy považovány za „japonské“ - věc, která je z pohledu korejské hrdosti těžko akceptovatelná. I proto jihokorejská vláda investuje nemalé prostředky -a jde o stovky milionů dolarů - do „brandingu“ vlastní země ve světě. Je podporován jak image země v zahraničí, tak řada oborů kultury. Existuje například samostatná organizace na propagaci korejské literatury v zahraničí, aktivní politiku provádí i Korejská filmová rada a nejnověji vznikla také organizace na propagaci korejské kuchyně, a tak by bylo možné pokračovat.

Může se to zdát jako zbytečné, ale podle mého názoru je to velmi důležité pro budoucí úspěchy této země. Z mnoha věcí bychom se mohli poučit i my. Skutečnost, že budování povědomí je ale ještě dlouhý proces, ukazuje řada příkladů ze světa, ale i od nás. Opět se podíváme na naše média. Když třeba probíhají koncerty českých hudebníků v Japonsku, píše se o tom v českých médiích, když se totéž stane v Koreji, nedozví se o tom nikdo. Málokdo třeba tuší, že největší a nejvlivnější asijský filmový festival je v korejském Pusanu, nikoli v Japonsku, Číně nebo Hongkongu. Pak se ovšem nelze divit, že producenti jednoho z úspěšných českých filmů poslední doby odmítli představit jej v asijské premiéře právě tady, ale trvali pouze na Japonsku. Jestli to byla strategie nebo jenom nepochopení reálného stavu věcí, to si mohu jen domýšlet…

* Máte jako český velvyslanec v Korejské republice nějaké kontakty do KLDR? Je něco takového v rámci Vaší diplomatické mise vůbec možné?

Drtivá většina mých evropských kolegů sídlících tady v Soulu je akreditována také v KLDR a pravidelně tam jezdí. V mém případě je to samozřejmě jiné vzhledem k tomu, že Česká republika je jednou ze sedmi členských zemí Evropské unie, která má své velvyslanectví též v Pchjongjangu. Můj vztah k severní části poloostrova je tak pouze pasivní. Ale i mí kolegové, kteří - stejně jako my - mají svá diplomatické zastoupení i v KLDR, se samozřejmě KLDR také zabývají a k mému překvapení do Pchjongjangu prakticky všichni pravidelně jezdí. Nejčastěji tam pobýval asi bývalý německý velvyslanec, který se právě přemístil do Indonésie, a také německý velvyslanec v Pchjongjangu byl nedávno na konferenci zde v Soulu.

* Jak moc se mezi odborníky v Korejské republice diskutuje o možnosti, že se obě země na Korejském poloostrově jednou opět spojí?

O tomto tématu se vlastně nediskutuje, protože je vnímáno jako naprosto jasná záležitost. Ke sjednocení dojde, to je všem jasné - otázkou zůstává pouze „kdy“, „jak“ a co to bude znamenat.

* Existují studie, kolik by sjednocení případně stálo, případně scénáře, jak by se mělo postupovat?

Samotného by mne zajímalo, kolik lidí se na profesionální úrovni zabývá v Korejské republice otázkami KLDR. Jsou jich určitě tisíce, spíše desetitisíce. V Korejské republice existuje nejenom Ministerstvo pro sjednocení, které se zabývá pouze otázkami mezikorejských vztahů, ale také řada vědeckých ústavů, některé financované státem, jiné soukromými subjekty, a nemalý počet kateder „severokoreanistiky“. Množství publikací zabývajících se minulostí, současností a také budoucností Korejského poloostrova je obrovské - a to jsem měl v ruce jenom ty vydané v angličtině. Existují tak jistě desítky studií. Jsem přesvědčen, že vyčíslit náklady na sjednocení se už určitě někdo pokusil, ale rovnice, z níž byly vypočítány, má podle mne příliš mnoho neznámých...

*

Jaroslav Olša, jr. (1964)

je od září 2008 velvyslancem v Korejské republice. Studoval orientalistiku na FF UK a mezinárodní vztahy v Amsterodamu. V diplomacii působí od roku 1992, na konci 90. let vedl mj. africký odbor MZV, v letech 2000-2006 byl velvyslancem v Zimbabwe, po návratu působil jako zástupce ředitele odboru analýz a plánování. Je autorem knih o africkém umění a literatuře, spolu s O. Hulcem napsal Dějiny Zimbabwe, Zambie a Malawi (2008). Publikoval také v oblasti science fiction, spolu s O. Neffem je autorem Encyklopedie literatury science fiction (1995).   

   „ČESKOSLOVENSKO-JIHOKOREJSKÁ IZOLACE, KTERÁ TRVALA AŽ DO PŘELOMU 80. A 90. LET, SE NEDÁ TAK LEHCE PŘESKOČIT,“ 
(10.6.2010)
Mezinárodní politika . Říká v rozhovoru pro Mezinárodní politiku český velvyslanec v Korejské republice Jaroslav Olša, jr.

Český velvyslanec naznačuje obrovský potenciál naší spolupráce se zemí, jejíž hospodářství je sice čtrnáctou největší ekonomikou světa, která ale zůstává stále ještě stranou zájmu české veřejnosti. Rozhovor vedl Robert Schuster.

* Jak je Česká republika v Korejské republice vnímána? Pouze jako jeden z řady evropských států, nebo i jako něco trochu víc?

Lze na to dát dva naprosto protichůdné pohledy, které jsou ale oba pravdivé. Napřed ten pozitivní a krásný: kamkoli přijdete a řeknete, odkud jste, je reakcí obdivné „Praha - ta je tak krásná“ a hned se také dozvíte, že Váš partner už v Praze byl a častokrát ne jednou, nebo chce do Prahy strašně moc jet a určitě si s sebou vezme celou svou rodinu. K tomu si představte další drobné detaily. V kavárně Muzea moderního umění Vám nalijí kávu do hrníčku s pražským panoramatem, na stavbě nového drahého obytného komplexu v centru Soulu nazvaného Castle visí coby reklama snad padesátimetrová fotografie svatovítské katedrály, a záběry Prahy se korejské zákazníky snaží nalákat dokonce i prodejci německých mercedesů nebo dánských mléčných výrobků!

A když si vyťukáte slovo Praha - protože korejsky zní jméno našeho hlavního města stejně jako česky - ve vyhledávači největšího internetového knihkupectví, nabídne vám na šest desítek dostupných položek knih a CD vydaných v Koreji, z nichž nemalá část jsou původní díla místních autorů, je Vám záhy jasné, že Praha není pro Korejce jen tak „nějaké“ město. I proto do Prahy, ale ne třeba do Budapešti a Varšavy, létá čtyřikrát týdně přímý let KoreanAir.

Česko je tak coby turistická destinace ve vnímání místních někde těsně za Francií, Velkou Británií a Itálií. Vzhledem k faktu, že k nám v posledních letech každoročně směřuje 60-80 tisíc korejských turistů, zatímco do Španělska jich jezdí jen kolem 50 tisíc a do Řecka tak 10-20 tisíc, to není překvapivé. Naši zemi kromě krás Prahy ještě reprezentuje dalších několik klíčových jmen - Kafka, Kundera, Dvořák, Smetana a Český Krumlov, o trochu méně jsou pak s Českem spojováni ještě Komenský, Forman a Havel. Ruku v ruce s tím jde zájem o českou kulturu - málokdo v Česku asi tuší, že jen za posledních šest měsíců v Korejské republice vystupovaly Bambini di Praga,

Pražský komorní orchestr, ostravská Janáčkova filharmonie, že Divadlo Archa předvedlo v češtině s korejskými titulky Havlovo Odcházení, ale také proběhla série vystoupení opery Don Giovanni v podání pražského loutkového divadla a konala se průřezová výstava české výtvarnice Květy Pacovské, a to zmiňuji jen ty velké akce, které financují korejské firmy a instituce. O těch dalších a menších, které se snažíme organizovat my jako ambasáda, se můžete dozvědět na našem webu www. mzv.cz/soul. Po evropské kultuře -a jedním z jejích symbolů je také ta česká - je v Soulu, ale i v dalších městech opravdu hlad. I proto jsme ve spolupráci s majitelem sítě restaurací Castle Praha zřídili malé České infocentrum v jednom z pater jeho sídla - kopie Staroměstské radnice i s orlojem. Máme tam malou knihovnu, a sál, kde pořádáme výstavy a pouštíme české filmy.

* Zmiňoval jste se ještě o druhém pohledu. Ten bude asi odlišný?

Ten už právě není tak jednoznačně pozitivní - pokud chcete vědět, jakými produkty je Česko proslulé, pak to je především pivo a sklo. Není bohužel málo těch, kteří nikdy neslyšeli o automobilech Škoda, jiní jsou zase překvapeni, že v Česku se vyrábějí dopravní i vojenská letadla. V takové chvíli se ukazuje, že ona téměř naprostá československo-jihokorejská izolace, která trvala až do přelomu 80. a 90. let, se nedá zase tak lehce přeskočit. Povědomí o možnostech českého průmyslu a ekonomiky je tak najednou vyšší v řadě zemí Blízkého východu, Asie, ale i Afriky než na jihu Korejského poloostrova.

Zájem o informace o našich možnostech ale je - když se například CzechInvest letos v lednu po téměř dvou letech opět rozhodl s naší pomocí zorganizovat seminář o možnostech investování u nás, oproti očekávaným několika málo desítkám zájemců jich přišlo přes stovku a řadě z nich už nezbylo než na semináři stát podél stěn! A co je ještě důležitější - dvě firmy začaly dále jednat o možné spolupráci... V Korejské republice je prostě ještě mnoho prostoru pro práci, bohužel ale naše ambasáda je velmi malá, jsou zde pouze tři diplomaté, a v Soulu navíc nepůsobí - na rozdíl od řady asijských zemí - zastoupení ani jedné české organizace, jako jsou CzechTrade, CzechInvest nebo Česká centra.

* Do Česka v poslední době směřovaly nemalé investice jihokorejských firem. A naopak nemalé české vývozy směřují do Korejské republiky. Jsme tedy jedna země pro druhou důležité?

Obě naše země mají téměř stejné HDP na obyvatele - zhruba v rozmezí 18-20 tisíc USD, ale přece jenom Korejská republika je pětkrát větší co do počtu obyvatel než Česko, takže vzájemná důležitost je tomu pochopitelně úměrná. Zajímavým obchodním partnerem jsme pro korejské firmy třeba v oblasti energetiky. Důkazem toho je i fakt, že jedna z největších korejských firem Doosan Heavy Industries v roce 2009 převzala plzeňskou firmu Škoda Power, celosvětově významného výrobce turbín. Byla to velká transakce nejen z finančního hlediska - cena byla přes 800 milionů USD - ale také z hlediska budoucnosti firem, a to nejen té české, ale i korejské, která - jak se vyjádřil jeden z jejích nejvyšších představitelů - získala technologie, které zatím ve svém portfoliu neměla. Mnohem významnější je Korejská republika pro nás. Stačí se podívat na několik statistických údajů. Co se týče obratu, Korejská republika je dnes naším dvacátým největším obchodním partnerem, a z mimoevropských zemí je v řadě hned po Číně, USA a Japonsku, a předběhla tak nejen tradiční partnery jako Egypt nebo Mexiko, ale nově i Ukrajinu a Turecko!

Z hlediska investic do české ekonomiky je Korejská republika dokonce čtvrtým největším investorem po Německu, Japonsku a USA od roku 1993 vůbec, přičemž podle statistik CzechInvest je její podíl sedmiprocentní. Pro srovnání mi dovolte uvést, že je to jen o jedno procento méně, než do české ekonomiky přinesli investoři ze Spojených států, a více než dvojnásobek investic z takových míst jako Francie, Velká Británie, Tchaj-wan nebo Hongkong. A není to jenom automobilkou Hyundai v Nošovicích. Důležitost korejského trhu je vidět i v případě turistiky. V posledních letech do Česka přijíždí víc korejských návštěvníků než turistů z takových míst, jako jsou Izrael nebo Kanada. Jenom pro srovnání: počet korejských turistů je prakticky stejný jako těch přijíždějících ze všech zemí Jižní a Střední Ameriky dohromady. A na závěr ještě malá perlička - každoročně do 1. ročníku bohemistiky na Korejské univerzitě zahraničních studií (HUFS) nastupuje něco přes 40 studentů, čímž se tato univerzita stala největším bohemistickým centrem mimo země našich nejbližších sousedů.

* Jakou roli v souvislosti s obrazem ČR v Korejské republice hraje fakt, že Československo bylo jedním ze států, jež měly dohlížet na dodržování příměří na Korejském poloostrově?

Řekl bych, že členství v Dozorčí komisi neutrálních států má na náš image u široké veřejnosti v Korejské republice dopad minimální. Na rozdíl od Velitelství jednotek OSN, které dnes už tvoří většinou američtí vojáci a jen několik málo důstojníků z dalších zemí, které bojovaly pod vlajkou OSN v dobách korejské války, je DKNS dnešním obyvatelům KR nepříliš známá instituce. Do širšího povědomí se dostala především díky jednomu z největších korejských filmových hitů -detektivce Joint Security Area - kde švýcarská členka DKNS vyšetřuje přestřelku mezi jiho- a severokorejskými vojáky v demilitarizované zóně.

O Česku a jeho členství v DKNS se bohužel hrdinové ani nezmíní. Trochu jiná situace ale je mezi těmi, kteří se otázkami vztahů mezi oběma korejskými státy zabývají, tam se o DKNS pochopitelně ví. Navíc se role komise může s nárůstem napětí mezi oběma Korejemi opět výrazně zvýšit, protože právě ona má na starosti vyšetřování porušení příměří podle dohody z roku 1953. Pak bude třeba se zabývat opět naším postavením v této na první pohled archaické instituci, která vznikla na přechodnou dobu před téměř šesti desetiletími, ale stále existuje a hraje svou specifickou roli.

* Korejskou republiku si asi většina Čechů spojuje zejména s auty, investicemi v Nošovicích, spotřební elektronikou a podobně. Jak velké je ale u nás povědomí o této zemi?

Pokud jsem si tak trochu stěžoval na poněkud jednostranné vnímání Česka v zemi svého působení, pak opačně je to horší. Pod slovem „Korea“ si vetšina Čechů bohužel umí představit většinou severní část poloostrova - KLDR - zatímco o Korejské republice se toho moc neví. Jak by také mohlo, když o jihu Koreje vyšly v češtině přesně dvě knihy, jedna letos na jaře a ta druhá -s trefným názvem „Dokonale utajená Korea“ - už před třinácti lety a je prakticky nesehnatelná. Stejné je to v českých časopisech. Stačí se podívat na databázi naší Národní knihovny, kde záhy zjistíte, že pod heslem „Korea“ je evidováno od roku 2006 celkem 112 článků o obou Korejích, ale - vynecháme-li recenze jihokorejských filmů a komiksů - naprostá většina článků se věnuje KLDR.

O Korejské republice tak za pět posledních let vyšel v češtině naprosto absurdní počet pouhých sedmi (!) článků, z toho jeden jediný se týká jihokorejské ekonomiky, jeden se věnuje specifikám korejského managementu a dva se zabývají vnitropolitickou situací (jeden z nich vyšel vMezinárodní politice). Ve srovnání s tím třeba o Argentině Národní knihovna eviduje 136 článků, z toho více než tři desítky jsou věnovány současné situaci, politice a ekonomice, a dokonce i o Zimbabwe je těch článků v češtině uváděno na sedm desítek. Co na to říct? Téměř ostentativní nezájem českých médií o zemi, která je čtrnáctou největší ekonomikou světa, má ze všech členských zemí OECD dnes nejvyšší ekonomický růst v době celosvětové krize, a navíc je tak velkým obchodním partnerem naší země, je mi těžko pochopitelný.

* Vidíte nějaké cesty, jak by se to dalo změnit, popř. co by se pro to dalo udělat?

Bude to asi trochu delší proces, protože hodně lidí - a to nejen u nás v Česku - si plete Koreu s Japonskem, a někdy i s Čínou a Tchaj-wanem. A tak i ty neznámější korejské firmy jako LG, Samsung nebo Doosan jsou někdy považovány za „japonské“ - věc, která je z pohledu korejské hrdosti těžko akceptovatelná. I proto jihokorejská vláda investuje nemalé prostředky -a jde o stovky milionů dolarů - do „brandingu“ vlastní země ve světě. Je podporován jak image země v zahraničí, tak řada oborů kultury. Existuje například samostatná organizace na propagaci korejské literatury v zahraničí, aktivní politiku provádí i Korejská filmová rada a nejnověji vznikla také organizace na propagaci korejské kuchyně, a tak by bylo možné pokračovat.

Může se to zdát jako zbytečné, ale podle mého názoru je to velmi důležité pro budoucí úspěchy této země. Z mnoha věcí bychom se mohli poučit i my. Skutečnost, že budování povědomí je ale ještě dlouhý proces, ukazuje řada příkladů ze světa, ale i od nás. Opět se podíváme na naše média. Když třeba probíhají koncerty českých hudebníků v Japonsku, píše se o tom v českých médiích, když se totéž stane v Koreji, nedozví se o tom nikdo. Málokdo třeba tuší, že největší a nejvlivnější asijský filmový festival je v korejském Pusanu, nikoli v Japonsku, Číně nebo Hongkongu. Pak se ovšem nelze divit, že producenti jednoho z úspěšných českých filmů poslední doby odmítli představit jej v asijské premiéře právě tady, ale trvali pouze na Japonsku. Jestli to byla strategie nebo jenom nepochopení reálného stavu věcí, to si mohu jen domýšlet…

* Máte jako český velvyslanec v Korejské republice nějaké kontakty do KLDR? Je něco takového v rámci Vaší diplomatické mise vůbec možné?

Drtivá většina mých evropských kolegů sídlících tady v Soulu je akreditována také v KLDR a pravidelně tam jezdí. V mém případě je to samozřejmě jiné vzhledem k tomu, že Česká republika je jednou ze sedmi členských zemí Evropské unie, která má své velvyslanectví též v Pchjongjangu. Můj vztah k severní části poloostrova je tak pouze pasivní. Ale i mí kolegové, kteří - stejně jako my - mají svá diplomatické zastoupení i v KLDR, se samozřejmě KLDR také zabývají a k mému překvapení do Pchjongjangu prakticky všichni pravidelně jezdí. Nejčastěji tam pobýval asi bývalý německý velvyslanec, který se právě přemístil do Indonésie, a také německý velvyslanec v Pchjongjangu byl nedávno na konferenci zde v Soulu.

* Jak moc se mezi odborníky v Korejské republice diskutuje o možnosti, že se obě země na Korejském poloostrově jednou opět spojí?

O tomto tématu se vlastně nediskutuje, protože je vnímáno jako naprosto jasná záležitost. Ke sjednocení dojde, to je všem jasné - otázkou zůstává pouze „kdy“, „jak“ a co to bude znamenat.

* Existují studie, kolik by sjednocení případně stálo, případně scénáře, jak by se mělo postupovat?

Samotného by mne zajímalo, kolik lidí se na profesionální úrovni zabývá v Korejské republice otázkami KLDR. Jsou jich určitě tisíce, spíše desetitisíce. V Korejské republice existuje nejenom Ministerstvo pro sjednocení, které se zabývá pouze otázkami mezikorejských vztahů, ale také řada vědeckých ústavů, některé financované státem, jiné soukromými subjekty, a nemalý počet kateder „severokoreanistiky“. Množství publikací zabývajících se minulostí, současností a také budoucností Korejského poloostrova je obrovské - a to jsem měl v ruce jenom ty vydané v angličtině. Existují tak jistě desítky studií. Jsem přesvědčen, že vyčíslit náklady na sjednocení se už určitě někdo pokusil, ale rovnice, z níž byly vypočítány, má podle mne příliš mnoho neznámých...

*

Jaroslav Olša, jr. (1964)

je od září 2008 velvyslancem v Korejské republice. Studoval orientalistiku na FF UK a mezinárodní vztahy v Amsterodamu. V diplomacii působí od roku 1992, na konci 90. let vedl mj. africký odbor MZV, v letech 2000-2006 byl velvyslancem v Zimbabwe, po návratu působil jako zástupce ředitele odboru analýz a plánování. Je autorem knih o africkém umění a literatuře, spolu s O. Hulcem napsal Dějiny Zimbabwe, Zambie a Malawi (2008). Publikoval také v oblasti science fiction, spolu s O. Neffem je autorem Encyklopedie literatury science fiction (1995).  ***

  „ČESKOSLOVENSKO-JIHOKOREJSKÁ IZOLACE, KTERÁ TRVALA AŽ DO PŘELOMU 80. A 90. LET, SE NEDÁ TAK LEHCE PŘESKOČIT,“ 
(10.6.2010)
Mezinárodní politika  -  Říká v rozhovoru pro Mezinárodní politiku český velvyslanec v Korejské republice Jaroslav Olša, jr.

Český velvyslanec naznačuje obrovský potenciál naší spolupráce se zemí, jejíž hospodářství je sice čtrnáctou největší ekonomikou světa, která ale zůstává stále ještě stranou zájmu české veřejnosti. Rozhovor vedl Robert Schuster.

* Jak je Česká republika v Korejské republice vnímána? Pouze jako jeden z řady evropských států, nebo i jako něco trochu víc?

Lze na to dát dva naprosto protichůdné pohledy, které jsou ale oba pravdivé. Napřed ten pozitivní a krásný: kamkoli přijdete a řeknete, odkud jste, je reakcí obdivné „Praha - ta je tak krásná“ a hned se také dozvíte, že Váš partner už v Praze byl a častokrát ne jednou, nebo chce do Prahy strašně moc jet a určitě si s sebou vezme celou svou rodinu. K tomu si představte další drobné detaily. V kavárně Muzea moderního umění Vám nalijí kávu do hrníčku s pražským panoramatem, na stavbě nového drahého obytného komplexu v centru Soulu nazvaného Castle visí coby reklama snad padesátimetrová fotografie svatovítské katedrály, a záběry Prahy se korejské zákazníky snaží nalákat dokonce i prodejci německých mercedesů nebo dánských mléčných výrobků!

A když si vyťukáte slovo Praha - protože korejsky zní jméno našeho hlavního města stejně jako česky - ve vyhledávači největšího internetového knihkupectví, nabídne vám na šest desítek dostupných položek knih a CD vydaných v Koreji, z nichž nemalá část jsou původní díla místních autorů, je Vám záhy jasné, že Praha není pro Korejce jen tak „nějaké“ město. I proto do Prahy, ale ne třeba do Budapešti a Varšavy, létá čtyřikrát týdně přímý let KoreanAir.

Česko je tak coby turistická destinace ve vnímání místních někde těsně za Francií, Velkou Británií a Itálií. Vzhledem k faktu, že k nám v posledních letech každoročně směřuje 60-80 tisíc korejských turistů, zatímco do Španělska jich jezdí jen kolem 50 tisíc a do Řecka tak 10-20 tisíc, to není překvapivé. Naši zemi kromě krás Prahy ještě reprezentuje dalších několik klíčových jmen - Kafka, Kundera, Dvořák, Smetana a Český Krumlov, o trochu méně jsou pak s Českem spojováni ještě Komenský, Forman a Havel. Ruku v ruce s tím jde zájem o českou kulturu - málokdo v Česku asi tuší, že jen za posledních šest měsíců v Korejské republice vystupovaly Bambini di Praga,

Pražský komorní orchestr, ostravská Janáčkova filharmonie, že Divadlo Archa předvedlo v češtině s korejskými titulky Havlovo Odcházení, ale také proběhla série vystoupení opery Don Giovanni v podání pražského loutkového divadla a konala se průřezová výstava české výtvarnice Květy Pacovské, a to zmiňuji jen ty velké akce, které financují korejské firmy a instituce. O těch dalších a menších, které se snažíme organizovat my jako ambasáda, se můžete dozvědět na našem webu www. mzv.cz/soul. Po evropské kultuře -a jedním z jejích symbolů je také ta česká - je v Soulu, ale i v dalších městech opravdu hlad. I proto jsme ve spolupráci s majitelem sítě restaurací Castle Praha zřídili malé České infocentrum v jednom z pater jeho sídla - kopie Staroměstské radnice i s orlojem. Máme tam malou knihovnu, a sál, kde pořádáme výstavy a pouštíme české filmy.

* Zmiňoval jste se ještě o druhém pohledu. Ten bude asi odlišný?

Ten už právě není tak jednoznačně pozitivní - pokud chcete vědět, jakými produkty je Česko proslulé, pak to je především pivo a sklo. Není bohužel málo těch, kteří nikdy neslyšeli o automobilech Škoda, jiní jsou zase překvapeni, že v Česku se vyrábějí dopravní i vojenská letadla. V takové chvíli se ukazuje, že ona téměř naprostá československo-jihokorejská izolace, která trvala až do přelomu 80. a 90. let, se nedá zase tak lehce přeskočit. Povědomí o možnostech českého průmyslu a ekonomiky je tak najednou vyšší v řadě zemí Blízkého východu, Asie, ale i Afriky než na jihu Korejského poloostrova.

Zájem o informace o našich možnostech ale je - když se například CzechInvest letos v lednu po téměř dvou letech opět rozhodl s naší pomocí zorganizovat seminář o možnostech investování u nás, oproti očekávaným několika málo desítkám zájemců jich přišlo přes stovku a řadě z nich už nezbylo než na semináři stát podél stěn! A co je ještě důležitější - dvě firmy začaly dále jednat o možné spolupráci... V Korejské republice je prostě ještě mnoho prostoru pro práci, bohužel ale naše ambasáda je velmi malá, jsou zde pouze tři diplomaté, a v Soulu navíc nepůsobí - na rozdíl od řady asijských zemí - zastoupení ani jedné české organizace, jako jsou CzechTrade, CzechInvest nebo Česká centra.

* Do Česka v poslední době směřovaly nemalé investice jihokorejských firem. A naopak nemalé české vývozy směřují do Korejské republiky. Jsme tedy jedna země pro druhou důležité?

Obě naše země mají téměř stejné HDP na obyvatele - zhruba v rozmezí 18-20 tisíc USD, ale přece jenom Korejská republika je pětkrát větší co do počtu obyvatel než Česko, takže vzájemná důležitost je tomu pochopitelně úměrná. Zajímavým obchodním partnerem jsme pro korejské firmy třeba v oblasti energetiky. Důkazem toho je i fakt, že jedna z největších korejských firem Doosan Heavy Industries v roce 2009 převzala plzeňskou firmu Škoda Power, celosvětově významného výrobce turbín. Byla to velká transakce nejen z finančního hlediska - cena byla přes 800 milionů USD - ale také z hlediska budoucnosti firem, a to nejen té české, ale i korejské, která - jak se vyjádřil jeden z jejích nejvyšších představitelů - získala technologie, které zatím ve svém portfoliu neměla. Mnohem významnější je Korejská republika pro nás. Stačí se podívat na několik statistických údajů. Co se týče obratu, Korejská republika je dnes naším dvacátým největším obchodním partnerem, a z mimoevropských zemí je v řadě hned po Číně, USA a Japonsku, a předběhla tak nejen tradiční partnery jako Egypt nebo Mexiko, ale nově i Ukrajinu a Turecko!

Z hlediska investic do české ekonomiky je Korejská republika dokonce čtvrtým největším investorem po Německu, Japonsku a USA od roku 1993 vůbec, přičemž podle statistik CzechInvest je její podíl sedmiprocentní. Pro srovnání mi dovolte uvést, že je to jen o jedno procento méně, než do české ekonomiky přinesli investoři ze Spojených států, a více než dvojnásobek investic z takových míst jako Francie, Velká Británie, Tchaj-wan nebo Hongkong. A není to jenom automobilkou Hyundai v Nošovicích. Důležitost korejského trhu je vidět i v případě turistiky. V posledních letech do Česka přijíždí víc korejských návštěvníků než turistů z takových míst, jako jsou Izrael nebo Kanada. Jenom pro srovnání: počet korejských turistů je prakticky stejný jako těch přijíždějících ze všech zemí Jižní a Střední Ameriky dohromady. A na závěr ještě malá perlička - každoročně do 1. ročníku bohemistiky na Korejské univerzitě zahraničních studií (HUFS) nastupuje něco přes 40 studentů, čímž se tato univerzita stala největším bohemistickým centrem mimo země našich nejbližších sousedů.

* Jakou roli v souvislosti s obrazem ČR v Korejské republice hraje fakt, že Československo bylo jedním ze států, jež měly dohlížet na dodržování příměří na Korejském poloostrově?

Řekl bych, že členství v Dozorčí komisi neutrálních států má na náš image u široké veřejnosti v Korejské republice dopad minimální. Na rozdíl od Velitelství jednotek OSN, které dnes už tvoří většinou američtí vojáci a jen několik málo důstojníků z dalších zemí, které bojovaly pod vlajkou OSN v dobách korejské války, je DKNS dnešním obyvatelům KR nepříliš známá instituce. Do širšího povědomí se dostala především díky jednomu z největších korejských filmových hitů -detektivce Joint Security Area - kde švýcarská členka DKNS vyšetřuje přestřelku mezi jiho- a severokorejskými vojáky v demilitarizované zóně.

O Česku a jeho členství v DKNS se bohužel hrdinové ani nezmíní. Trochu jiná situace ale je mezi těmi, kteří se otázkami vztahů mezi oběma korejskými státy zabývají, tam se o DKNS pochopitelně ví. Navíc se role komise může s nárůstem napětí mezi oběma Korejemi opět výrazně zvýšit, protože právě ona má na starosti vyšetřování porušení příměří podle dohody z roku 1953. Pak bude třeba se zabývat opět naším postavením v této na první pohled archaické instituci, která vznikla na přechodnou dobu před téměř šesti desetiletími, ale stále existuje a hraje svou specifickou roli.

* Korejskou republiku si asi většina Čechů spojuje zejména s auty, investicemi v Nošovicích, spotřební elektronikou a podobně. Jak velké je ale u nás povědomí o této zemi?

Pokud jsem si tak trochu stěžoval na poněkud jednostranné vnímání Česka v zemi svého působení, pak opačně je to horší. Pod slovem „Korea“ si vetšina Čechů bohužel umí představit většinou severní část poloostrova - KLDR - zatímco o Korejské republice se toho moc neví. Jak by také mohlo, když o jihu Koreje vyšly v češtině přesně dvě knihy, jedna letos na jaře a ta druhá -s trefným názvem „Dokonale utajená Korea“ - už před třinácti lety a je prakticky nesehnatelná. Stejné je to v českých časopisech. Stačí se podívat na databázi naší Národní knihovny, kde záhy zjistíte, že pod heslem „Korea“ je evidováno od roku 2006 celkem 112 článků o obou Korejích, ale - vynecháme-li recenze jihokorejských filmů a komiksů - naprostá většina článků se věnuje KLDR.

O Korejské republice tak za pět posledních let vyšel v češtině naprosto absurdní počet pouhých sedmi (!) článků, z toho jeden jediný se týká jihokorejské ekonomiky, jeden se věnuje specifikám korejského managementu a dva se zabývají vnitropolitickou situací (jeden z nich vyšel vMezinárodní politice). Ve srovnání s tím třeba o Argentině Národní knihovna eviduje 136 článků, z toho více než tři desítky jsou věnovány současné situaci, politice a ekonomice, a dokonce i o Zimbabwe je těch článků v češtině uváděno na sedm desítek. Co na to říct? Téměř ostentativní nezájem českých médií o zemi, která je čtrnáctou největší ekonomikou světa, má ze všech členských zemí OECD dnes nejvyšší ekonomický růst v době celosvětové krize, a navíc je tak velkým obchodním partnerem naší země, je mi těžko pochopitelný.

* Vidíte nějaké cesty, jak by se to dalo změnit, popř. co by se pro to dalo udělat?

Bude to asi trochu delší proces, protože hodně lidí - a to nejen u nás v Česku - si plete Koreu s Japonskem, a někdy i s Čínou a Tchaj-wanem. A tak i ty neznámější korejské firmy jako LG, Samsung nebo Doosan jsou někdy považovány za „japonské“ - věc, která je z pohledu korejské hrdosti těžko akceptovatelná. I proto jihokorejská vláda investuje nemalé prostředky -a jde o stovky milionů dolarů - do „brandingu“ vlastní země ve světě. Je podporován jak image země v zahraničí, tak řada oborů kultury. Existuje například samostatná organizace na propagaci korejské literatury v zahraničí, aktivní politiku provádí i Korejská filmová rada a nejnověji vznikla také organizace na propagaci korejské kuchyně, a tak by bylo možné pokračovat.

Může se to zdát jako zbytečné, ale podle mého názoru je to velmi důležité pro budoucí úspěchy této země. Z mnoha věcí bychom se mohli poučit i my. Skutečnost, že budování povědomí je ale ještě dlouhý proces, ukazuje řada příkladů ze světa, ale i od nás. Opět se podíváme na naše média. Když třeba probíhají koncerty českých hudebníků v Japonsku, píše se o tom v českých médiích, když se totéž stane v Koreji, nedozví se o tom nikdo. Málokdo třeba tuší, že největší a nejvlivnější asijský filmový festival je v korejském Pusanu, nikoli v Japonsku, Číně nebo Hongkongu. Pak se ovšem nelze divit, že producenti jednoho z úspěšných českých filmů poslední doby odmítli představit jej v asijské premiéře právě tady, ale trvali pouze na Japonsku. Jestli to byla strategie nebo jenom nepochopení reálného stavu věcí, to si mohu jen domýšlet…

* Máte jako český velvyslanec v Korejské republice nějaké kontakty do KLDR? Je něco takového v rámci Vaší diplomatické mise vůbec možné?

Drtivá většina mých evropských kolegů sídlících tady v Soulu je akreditována také v KLDR a pravidelně tam jezdí. V mém případě je to samozřejmě jiné vzhledem k tomu, že Česká republika je jednou ze sedmi členských zemí Evropské unie, která má své velvyslanectví též v Pchjongjangu. Můj vztah k severní části poloostrova je tak pouze pasivní. Ale i mí kolegové, kteří - stejně jako my - mají svá diplomatické zastoupení i v KLDR, se samozřejmě KLDR také zabývají a k mému překvapení do Pchjongjangu prakticky všichni pravidelně jezdí. Nejčastěji tam pobýval asi bývalý německý velvyslanec, který se právě přemístil do Indonésie, a také německý velvyslanec v Pchjongjangu byl nedávno na konferenci zde v Soulu.

* Jak moc se mezi odborníky v Korejské republice diskutuje o možnosti, že se obě země na Korejském poloostrově jednou opět spojí?

O tomto tématu se vlastně nediskutuje, protože je vnímáno jako naprosto jasná záležitost. Ke sjednocení dojde, to je všem jasné - otázkou zůstává pouze „kdy“, „jak“ a co to bude znamenat.

* Existují studie, kolik by sjednocení případně stálo, případně scénáře, jak by se mělo postupovat?

Samotného by mne zajímalo, kolik lidí se na profesionální úrovni zabývá v Korejské republice otázkami KLDR. Jsou jich určitě tisíce, spíše desetitisíce. V Korejské republice existuje nejenom Ministerstvo pro sjednocení, které se zabývá pouze otázkami mezikorejských vztahů, ale také řada vědeckých ústavů, některé financované státem, jiné soukromými subjekty, a nemalý počet kateder „severokoreanistiky“. Množství publikací zabývajících se minulostí, současností a také budoucností Korejského poloostrova je obrovské - a to jsem měl v ruce jenom ty vydané v angličtině. Existují tak jistě desítky studií. Jsem přesvědčen, že vyčíslit náklady na sjednocení se už určitě někdo pokusil, ale rovnice, z níž byly vypočítány, má podle mne příliš mnoho neznámých...

*

Jaroslav Olša, jr. (1964)

je od září 2008 velvyslancem v Korejské republice. Studoval orientalistiku na FF UK a mezinárodní vztahy v Amsterodamu. V diplomacii působí od roku 1992, na konci 90. let vedl mj. africký odbor MZV, v letech 2000-2006 byl velvyslancem v Zimbabwe, po návratu působil jako zástupce ředitele odboru analýz a plánování. Je autorem knih o africkém umění a literatuře, spolu s O. Hulcem napsal Dějiny Zimbabwe, Zambie a Malawi (2008). Publikoval také v oblasti science fiction, spolu s O. Neffem je autorem Encyklopedie literatury science fiction (1995).   
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Přemysl ČECH, moderátor

Cesta do chorvatského Zadaru se ode dneška podstatně zkrátí. Pravidelná linka létá ode dneška každý čtvrtek a neděli z Brna. Využívat ji budou moci nejen turisté, ale i početná skupina českých podnikatelů. Obchod s Chorvatskem totiž roste v řádu desítek procent ročně a příležitostí k byznysu teď s blížícím se vstupem této země do Evropské unie, rychle přibývá.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Každé léto sem míří statisíce Čechů. Češtinu ale na východním pobřeží Jadranu neuslyšíte zdaleka jen na pláži. Chorvatsko je zemí zaslíbenou i pro české podnikatele.

Robert VINDIŠ, vedoucí ZK Czech Trade

Chorvati jsou bráni jako jeden z lídrů zemí západního Balkánu. Proč by měli čeští podnikatelé a firmy vstupovat na chorvatský trh? Tak zde vidím jako jednoznačně velmi dobrý, je to taková odskoková deska i do teritorií okolních zemí, zejména do Srbska, Černé Hory, Makedonie a Bosny a Hercegoviny.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Jeden příklad českého úspěchu za všechny. Tramvaje ve čtvrtém největším městě Chorvatska Osijeku, modré vozy na zdejší zmodernizované trati.

Jaroslav KŘEMEN, generální ředitel, Pragoimpex

V podstatě jsme navázali na tradici dodávek československých tramvají v minulých letech do Jugoslávie. Zestárly. Nyní nás požádali o modernizaci těchto tramvají. Takže jsme s dohodli a oni v podstatě dodali tyto tramvaje do České republiky, došlo k výměně skříní a hlavních komponentů.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

V chorvatském Zadaru našlo obchodní partnery hned několik byznysmanů z jižní Moravy.

Ivo NEŠPOR, generální ředitel, NEPA

V těch posledních misích se zúčastnilo 11 firem. Byly to převážně stavební společnosti anebo společnosti, které se zabývají vlastně čistírnami odpadních vod.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Právě do ekologie tečou v Chorvatsku i teď v době krize obrovské peníze. Nejen státní, ale i od světové banky. Staví se za ně čističky a kanalizace na 47 místech jaderského pobřeží. V ochraně životního prostředí jsou Chorvaté podle zástupců jiné české firmy, která tu působí, dál než Češi zásluhou ostravské technologie se v Chorvatsku podaří zpracovat 6 tisíc tun biologického odpadu ročně.

Lukáš MAZULIÁNEK, obchodní manažer, Agro-Eko

Je v rozjezdu program, který počítá se zpracováváním biologicky rozložitelných odpadů ze zavlažovacích kanálů a zájemci o naši technologii jsou i velké farmy, které chovají drůbež.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Česká republika a bývalé Československo má v Chorvatsku stále dobrý zvuk. Vstupovat na chorvatský trh je tak podle ředitele Pragoimpexu snazší.

Jaroslav KŘEMEN, generální ředitel, Pragoimpex

Ten jazyk je jaksi blízký, to znamená, že technici tam pracovali, umí se domluvit, takže ve všech oblastech myslím, že ta spolupráce je velmi dobrá.

Ivo NEŠPOR, generální ředitel, NEPA

To prostředí dobře známe a myslíme si, že jsme od toho roku 1996 a 1997, kdy my tam jsme, tak se velmi zlepšilo. Vláda premiérky Jadranky Kosor přijala velký balík opatření. Jedno to opatření to je vlastně boj s korupcí a nepřehledným podnikatelským prostředím. Zde tato vláda není pouze, neplní pouze tu proklamativní část, ale je i velmi činorodá.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Vzájemnému obchodu mezi Českem a Chorvatskem se daří. V posledních letech rostl v řádu desítek procent a loni přesáhl půl miliardy eur. Nebýt krize, mohlo to být víc. Na chorvatské ekonomice se krize podepsala znovu zvýšení už bez tak vysoké nezaměstnanosti. Hrubý domácí produkt po pěti letech solidního růstu propadl o bezmála 6 %.

Robert VINDIŠ, vedoucí ZK, CzechTrade

Co však jako je nejpalčivějším problémem Chorvatska, je zahraniční zadlužení a to činí zhruba 98 % HDP.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Se svými 4,5 miliony obyvatel sice Chorvatsko není velkým trhem, příležitostí k obchodu je tu ale víc než dost. Kromě už zmíněné ekologie to jsou developerské projekty, železniční koridory nebo zpracovatelský průmysl od látek, přes sklo až k metalurgii. Zájem by mohla vzbudit i probíhající a připravovaná privatizace.

Robert VINDIŠ, vedoucí ZK, CzechTrade

Chorvatsko se v současné době nachází ve velmi zajímavém období. To období je spojeno zejména se vstupem Chorvatska do Evropské unie. To skýtá vlastně velmi dobré šance českým exportérům.

Lenka DOLANSKÁ, redaktorka

Dveře do Evropské unie by se Chorvatům podle všeho měly otevřít už napřesrok. První dva roky pak budou moci z Evropských fondů čerpat až 3 miliardy eur. Pro české podnikatele dostatečně velké lákadlo. Lenka Dolanská, Česká televize. 
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